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It is with great enthusiasm that we present the new issue of Abhinavdhara - An 

International Journal of Indic Studies. This journal is dedicated to fostering a scholarly 

space for exploring the vast and multifaceted domain of Indic knowledge systems, 

philosophies, literature, and arts. True to its name, Abhinavdhara—which signifies a 

"new flow"—aims to bring forth fresh perspectives, critical interpretations, and creative 

syntheses that engage deeply with the intellectual and cultural heritage of the Indian 

subcontinent. 

The journal aspires to be a confluence of traditional wisdom and contemporary academic 

discourse, where ancient texts meet modern methodologies, and timeless practices find 

resonance in today’s global context. By bridging the past and the present, Abhinavdhara 

endeavors to highlight the enduring relevance of Indic traditions while encouraging 

innovative research that responds to present-day challenges. 

This issue is a culmination of contributions from scholars, who have provided original 

research and insights on a wide range of topics—ranging from Vedic studies and classical 

Sanskrit literature to Indic aesthetics, performing arts, and interdisciplinary explorations. 

Each article reflects the rich diversity of thought and the depth of inquiry that the journal 

seeks to promote. 

We extend our deepest gratitude to the editorial board, peer reviewers, and all the 

contributors whose dedication have made this publication possible. We are especially 

grateful to the academic institutions and scholars who have supported this endeavor and 

encouraged us to strive for excellence. 

We hope that this journal will serve as a beacon for all those interested in the study of 

Indic traditions, and that it will inspire future research, dialogue, and collaboration in 

this ever-evolving field. 
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ब्राह्मणग्रन्थेषु प्रतिपाद्यविषयााः 

डा. श्रीधरभट्ट ऐनकै 
प्राध्यापकः 

संस्कृतम ्तथा वेदववज्ञानववभागः 
श्रीसत्यसाययमानवाभ्यदुयववश्वववद्यायनलयः कलबुरगग, कनााटकराज्यम ्

 

 

वेदो अखिलो धमामूलम ्(मनुस्मयृतः२-६) इयत स्मयृतवचनम।् मन्त्रब्राह्मणयोः वेदनामधेयम ्(आप,श्रौ,सू,३१) 
इयत श्रौतसूरेषु यनर्दाश्यते।तर्हा वेदः इत्युक्तौ ज्ञानाथाकः ववद्धातोःघञ ् प्रत्ययबलेन यनष्पन्त्नत्वात ्
।ज्ञानववज्ञानराश ः वेद ब्दःबहुषु अथेष ुसमालक्ष्यते सनातनससं्कृतवाङ्मये। ववद् सत्तायाम,् ववद ववचारणे, 
ववदल ृलाभे, ववद् चेतनाख्यानयनवासेषु इयत धातुबबन्त्नत्वेनावप घगञ वेद ब्दः प्रयुज्यते।एवम ् ववचायामाणे 
सयत वेदाःज्ञानराश त्वात ्  ाश्वतस्थाययनः,ज्ञानयनधयः,मानवर्हतप्रापकाः,मानवानाम ् कताव्यबोधकाः इयत 
ववववधधात्वथाग्रहणात ्अशभगम्यते। 

अपारपारावाररूपज्ञानववज्ञानोत्करःवेदः इत्यनेन ज्ञायते यत ् ववववधसंस्कृत ः मूलम ् इयत 
वा,इयतकताव्यबोधकप्रकारः इयत वा, ुभा ुभयनद ाकाः इयत वा, समग्रस्य मानवजीवनस्योन्त्नायकाः इयत 
वा,जगद्गधतसंपादका वा,भारतीयाचारववचारसंचारका वा, सुि ान्न्त्तप्रदायका वा,आनन्त्दसाधका वा,सत्यतायाः 
सभ्यतायाः सरणयःकलाकलापप्रेरका वा, परमा ायाः आश्रया वा,चतुवागाावान्ततसोपानस्वरूपा वा सन्त्तीयत 
यनणीतम ्महामनीवषशभः आचायाप्रवरैः।वस्तुतः वेदः रयी एव। आम्नायः शु्रयतः इत्यार्द ब्देन अशभधीयते 
लोके  

अयम ्वेदः।भगवान ्बादरायणो कृष्णद्वैपायनो वेदव्यासाशभधानेन वेदान ्चतुधाा ववव्यास। वेदोक्ततत्वप्रपञ्चः 
एव रामायणभारतववष्णुपुराणादयः एव।वेदोक्ततत्वप्रपञ्चनम ्पुराणार्दषु आख्यानव्याख्यानरूपेण महवषाशभः 
कृतम।्तदथाम ् उक्तम ् सवाज्ञानमयो र्ह स इयत।अयम ् वेदः साक्षात ् धमालक्षणम ् वन्क्त इयत मनुना 
उद्घोवषतम।् “वेदः स्मयृतःसदाचारः स्वस्य च वप्रयमात्मनः। एतच्चतुववाधं प्राहुः  साक्षात ्धमास्य लक्षणम ्
।।“ इयत(मनु-२-१२) अस्य ववयनयोगववषये मनुः प्रबोधययत अस्मान ्एवम।् 
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“शु्रयतस्मतृ्युर्दतं धमाम ्अनुयतष्ठन ्र्ह मानवः। इहकीयतामवातनोयत प्रेत्य चानुत्तमं सुिम।्।“ (मनु-२-९) इयत। 
धमाववषयकगचन्त्तायाम ्परमकताव्यववचारणे च आम्नायाः एव परमम ्प्रमाणम ्इयत। पौनःपुन्त्येन सूचययत 
मनुः धमान्जज्ञासमानानाम ्परमम ्प्रमाण ंशु्रयतः इयत।समग्रस्य मनुकुलस्य र्हतकामनया वदेः सवादा सवाथा 
अस्मान ्बोधययत,प्रबोधययत च। वेदानु ीलनम ्वेदाङ्गानाम ्अवबोधेन एव भवयत।श क्षा कल्पो व्याकरणं 
यनरुक्तं छन्त्दः ज्योयतषशमयत तायन च अङ्गायन भवन्न्त्त। वेदेष ुमुख्यतया इमे भागाः समालक्ष्यते। ते च  
ववभागः संर्हता आरण्यकम ्ब्राह्मणम ्उपयनषर्दयत समालक्ष्यते। 

प्रत्येकस्यावप वेदे इमे अं ाः समुपलभ्यते।संर्हतासु मन्त्राणाम ्वववरणम ्अथवा मन्त्राणाम ्समूहः।ब्राह्मणेषु 
कमाकाण्डस्य ववयनयोगः आरण्यके उपासनानाम ्उपव्याख्यानम ् ज्ञानकाण्डस्य उल्लिेःऔपयनषदद ाने च 
समालक्ष्यते। एवम ्सामान्त्यतः मनीवषशभः व्यवस्था कृता वताते। वव ेषतः अन्स्मन ्लिेने ववप्रकीणाानाम ्
ब्राह्मणभागानाम ् प्रयोजनमगधकृत्य ककन्ञ्चत ् उपस्थातयते एवम।् वस्तुतः ब्राह्मण ब्दः ग्रन्त्थवागचत्वेन 
पररदृश्यते नपुंसके।ब्राह्मणं ब्रह्मसंघाते वेदभागे नपुंसकम ्इयत। ब्राह्मणम ्नाम कमाणः तन्त्मन्त्राणां च 
व्याख्यानग्रन्त्थः इयत कथययत भट्टभास्करः ।वाचस्पयतशमश्राः अभ्यपगच्छन्न्त्त एवम ् 

नैरुक्त्यं यस्य मन्त्रस्य ववयनयोगः प्रयोजनम।् 

प्रयतष्ठानं ववगधश्चैव ब्राह्मणं तर्दहोच्यत े।।इयत। 

अनेन अशभप्रायेण अवगम्यते यत ्वदः द्ववववधः मन्त्ररूपो ब्राह्मणरूपश्च इयत।अथाात ् शसध्ययत अयम ् 
वेदभागः ब्राह्मणम ्इयत।वदे ेषभूताः ब्राह्मणभागाः इमे यज्ञानुष्ठानानाम ्वववरणम ्कुवान्न्त्त इयत। प्रत्येकं 
वेद ािानुसारेण ब्राह्मणा आरण्यकग्रन्त्थाश्च शभन्त्नाः भवन्त्तीयत। वदेवाङ्मये अयम ्ब्राह्मणभागः यनतान्त्तं 
वव ालं व्यापकं च द्योतते। 

सामान्त्यतः ब्राह्मणभागः ब्राह्मणग्रन्त्थभागेषु गद्यभागानाम ्मध्ये ववप्रकीणातया पद्यभागाः समुपलभ्यन्त्ते।ते 
स्वगतैरेव स्वभाववव ेषैः स्वेषां प्राचीनत्वम ्अवधारयन्न्त्त।एतेषाम ्ब्राह्मणग्रन्त्थानाम ्सगभ्या एतद्रङ्गीयः 
सवव ेषस्मरणाहो ग्रन्त्थः कन्श्चत ् सुपणााध्यायः।स च वैर्दकसूक्ताववभाावरङ्गसमातत ः परम ् 
वैर्दकसूक्तच्छायानुकारेण ववरगचतः इयत प्रयतभायत।यतो र्ह तर बाहुल्येन प्राचीनानाम ्प्रयोगवव ेषाणाम ्
स्वरसम्प्रदायस्य च द ानात ्  तस्य प्राचीनत्वम ् प्रतीयते। तथावप स एव ग्रन्त्थः सवाात्मना 
वेदभाषारीयतमनुकतुाम क्नुवानः अवााचीनतैकसलुभान ् स्वभाववव ेषाननुवतामानश्च आत्मनः 
कृबरमतामवााचीनताम ् च व्यनन्क्त।तन्स्मन ् एव रङ्गे ततः पश्चात ् आरण्यकायन 
उत्पन्त्नायन।ब्राह्मणग्रन्त्थान्त्तरभाववत्वमेषाम ् तत्तद् ब्राह्मणग्रन्त्थेषु अन्त्तावयवतया संघटनात ्
सवव ेषमीश्वरान्स्तत्ववादपुरस्करणाच्च यनश्चीयते।कमाायतगानाम ् वानप्रस्थाश्रमीणामवे तदध्ययनागधकारात ् 
तायन आरण्यक ब्देनाशभधीयन्त्ते।ततः पश्चात ्उपयनषदः समुत्पन्त्नाः स्यःु इयत केषान्ञ्चत ्ववम ाकाणामा यः 
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इयत ओल्डन्त्बगााचायाप्रभतृीनामा यः। साम्प्रदाययकानाम ्अस्माकम ्सनातनभारतीयानाम ्आ यमवलम्ब्य 
ककन्ञ्चत ्एवम ्प्रस्तूयते।तद्यथा-प्राचीनश्लोको एकः  ाबरभाष्य   समालक्ष्यते। तर ब्राह्मणेषु द वस्तूनाम ्
यनदे स्तु  स्पष्टतया कृतो वताते इयत। तद्यथा-हेतुयनावाचनं यनन्त्दा प्र ंसा सं यो ववगधः। परकिया पुराकल्पो 
व्यवधारणकल्पना।। 

         उपमानं द ैते तु ववषयो ब्राह्मणस्य तु।( ाबरभाष्यम-्२-१-८)इयत। ब्राह्मणग्रन्त्थाः असंख्याता 
स्सन्न्त्त।परन्त्तु अद्योपलभ्यमानग्रन्त्थाः अत्यन्त्तम ् न्त्यूनसंख्याकाः भवन्न्त्त।गहृ्यसूरेषु बहूनाम ्
ब्राह्मणग्रन्त्थानामुल्लिेो दृश्यते।तर ब्राह्मणग्रन्त्थदृष्टारः ये सन्न्त्त तेषा ं नामोल्ल िो अवप  तर 
उपलभ्यते।कुरगचत ्ऋवषनामायन दृश्यन्त्ते ।अन्त्यर ततु्त पुराणेषु वं ब्राह्मणाशभधानेन  शू्रयते।ववववधवेद ािास ु
पथृक्तया गहृ्यसूरेषु च केषान्ञ्चत ्ब्राह्मणग्रन्त्थानाम ्उल्ल िः दृश्यते।उदाहरणाथाम ्आश्वलायनगहृ्यसूरे(३-
३) एवम ् समालक्ष्यते के च आचायााः,के च ऋषयःइयत। तय ःवैलक्ष्यण्यम ् ककम ् इयत न्जज्ञासा कृता 
वताते।अनन्त्तरम ् तरैव समाधानम ् प्रद ायन्न्त्तआश्वलायनाचायााःएवम ् ।मन्त्रदृष्टारः ऋषयः,ब्राह्मणदृष्टारः 
आचायााः इयत। आचायातपाणप्रकरणप्रसङ्गे आचायााणाम ् गणरयम ् तैः प्रादश ा। १)माण्डूकेयगणो 
एकः२)द्ववतीयः  ाङ्कायनगणः ३)ततृीयस्तावत ्आश्वलायनगणः इयत। ते च अर कथयन्न्त्त । तेषा ंनामायन 
एवम ्समालक्ष्यते । तद्यथा-कहोलः, कौ ीथकः, महाकौ ीथकः, भरद्वाजः, पैङ््यः, महापैङ््यः, सुयज्ञः, 
 ाङ्िायनः, ऐतरेयः, बाष्कलः,  ाकलः, गा्याः, सुजातविः, औदवाही, सौजामी,  ौनकः, आश्वलायनः 
इयत।इमायन नवीननामायन अन्त्यर नोपलभ्यन्त्ते। लोके तावत ् ाङ्िायनब्राह्मणम ्कौ ीथकब्राह्मणशमत्येव 
प्रशसद्धम ्वताते।अर तु ववशभन्त्नतया तेषां नामायन पथृक्तया उन्ल्लखितायन । क ीथको अन्त्यः  ाङ्िायनः 
अन्त्यः इयत।अनय ः पथृक्तया तपाणम ् कियते।परन्त्तु यनश्चयेन वक्तुम ्  क्यत े  ाबर-  ाङ्करभाष्य षु 
उन्ल्लितत्वात ्  ाङ्िायनैतरेयौ ब्राह्मणदृष्टारौ इयत। ऋ्वेदीय ाङ्िायनगहृ्यसरूेषु 
तपाणप्रकरणेषूपलभ्यमानानाम ् आचायााणा ं मध्य  जातूकण्या, ाकपणी,गौतमाद्याचायााणाम ् नामायन 
सन्न्त्त।अन्त्ते तपाणप्रसङ्गे शलिन्न्त्त "ये चान्त्येतयाचायाास्ते सवे ततृयन्त्तु ततृयन्त्तु "इयत।अनेन अस्माशभरवगन्त्तंु 
 क्यत ेयत ्पाखणयनसूरस्याधारेण बहूयन प्राचीनब्राह्मणग्रन्त्थरत्नायन अद्य लुततप्रायाखण इयत। केवलम ्नाम 
श्रवणम ् तेन भवयत ग्रन्त्थास्तु लुतताः इयत।अद्यत्वे तु के ब्राह्मणग्रन्त्थदृष्टारः, के  मन्त्रदृष्टारः ऋषयः 
आसन्न्त्नयत ज्ञातुम ् न क्यते।अद्योपलभ्यमानगहृ्यसूरेषु कुरगचत ् तेषाम ्  आचायााणाम ् नामान्त्यवप न 
दृश्यन्त्ते।तपाणप्रसङ्गे वा नामोल्ल िः न कृतो वताते।कुरगचत ्  केवलम ्ऋवषगणनामायन दृश्यन्त्ते।केवलम ्
गोबबलगहृ्यसरूे आचायातपाणसन्त्दभे ऋवषतपाणस्योल्लेिः कृतो वताते परं नामोल्लेिः न कृतः इयत भायत।अर 
तु अयम ्वव ेषो दृश्यत ेसामवेदीयसमस्तवषागणोल्लेिःकृतः एवम ्आचायााणाम ्नामायन च उन्ल्लखितायन 
वतान्त्ते। 
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 ुक्लयजुवॆदीय  पारस्करसूरे एवम ्आपस्तम्बसूरे च आचायााणाम ्नामोल्लेिःऋषीणाम ्पथृक् नामोल्लिेः 
स्पष्टतया कृतः इयत ववज्ञायते।र्हरण्यके ीये सूरे अयम ् वव ेषः प्रदश ातः ऋष्याचायागणोल्लेिपुरस्सरम ्
ऋवषपूजाववधानम ्पथृक्तया दश ातो वताते। वशसष्ठगौतमाद्याःसततषायःप्रशसद्धाःसन्न्त्त तेष ुअगस्त्यः ऋवषवाा 
आचायो वा इयत कागचत ् न्जज्ञासा कृता।एवम ्  एतेषाम ्आचायााणाम ् कृते प्रथगासनायन तपाणसन्त्दभ े 
कल्पनीयायन भवन्न्त्त ते च आचायााःकृष्णद्वैपायनजातूकण्यागौतमवामदेवपरा राः इयत।अन्त्ये च इमे 
पदपाठकाः(तैवत्तरीयाः) भवन्न्त्त  

- वै ंपायनपशलङ्गुयतवत्तयुािारेयाः इयत एतेषां पथृगासनम ् पररकल्पनीयशमयत श ष्टाचारः इयत।अन्त्यच्च 
कौण्डन्त्यो भाष्यकारश्चेयत ववभावनीयम ्तस्य पथृगासनम ्इयत।ब्राह्मणग्रन्त्थेषु प्रधानो ववचारः ववगधररयत 
गीयते।स च ववगधः अनेकधा इयत ताण््यब्राह्मणे (६-७) शलखितम ् वताते।बर्हष्पवमानस्य ववगधः 
चगचातः।अध्वयुाः,प्रस्तोता,उद्गाता,प्रयतहताा तथा ब्रह्म एते पञ्च ऋन्त्वजः िम ः एकस्य पुरतः एकः पाखण ं
गरृ्हत्वा प्रसवृणम ्कुयाात ्इयत। 

अर दृश्यमानो ववगधः  नै  नै पदक्षेपः,तूण्षीभावः,पङ्न्क्तबद्धगमनम,स्वहस्ते ककन्ञ्चद्धतृ्वा गमनम ्एवम ्
ववगधरुक्तः इयत।यर्द कदागचत ्पङ्न्क्तभङ्गो भवयत चेत ्तदा प्रत्यवायः भवयत अनथास्य सम्भावना वद्ाधेत 
इयत।तदथाम ्ववगधःउक्तः। 

एवम ्  तपथब्राह्मणे अवप ववगधववचारः कृतः,तर तु ववववधववगधववधानानाम ्  एको वव ालो 
समूहःउपस्थावपतः।ब्राह्मणारम्भ े एव प्रथम े काण्डे द ापौणामासादीनाम ् मुख्यस्य अवान्त्तरस्य च 
अनुष्ठानवणानम ् यागिमेणैवोपस्थावपतमन्स्त। द्ववतीये काण्डे  तु- 
आधानपुनराधानान््नहोरोपस्थानाग्रायणदाक्षायणार्दयज्ञानाम ् वणानम ् सववस्तरेण कृतम ् ।ववगधना सहैव 
हेतोरवप सयुन्क्तकम ् वणानम ् कृतमन्स्त। तपथब्राह्मणस्य आरम्भे एव सहेतुकववधेः यनदे ः 
समुपलभ्यते।पौणामासए्ष्ट्याम ् दीक्षक्षतो व्यन्क्तः आवहनीयगाहापत्या्नयोमाध्ये पूवास्यां र्दश  न्स्थत्वा 
जलस्य स्प ाम ्करोयत।अस्य जलस्प ास्य कारण ं ककम?् जलम ्मेध्यम ्भवयत तदा यज्ञोपयोगी पदाथो 
भवतीयत।शमथ्यावादीजनः यज्ञाय नोपयुक्तो भवेर्दयत।अतः जलस्प ाकमा भवयत अनेन अयम ् पूतो 
भवयत।जलस्प ेनासौ पापमपहाय मेध्यो भवयत।दीक्षक्षतो भवयत।तदथाम ्जलस्प ाववगधः। ब्राह्मणेषु  मन्त्राणां 
ववयनयोगः अगधकतया दृश्यते।कस्य मन्त्रस्य उपयोगो वा प्रयोगो वा कुर कन्स्मन्त्नुद्द  कृतः्् भवयत।अस्य 
सयुन्क्तकव्यवस्था ब्राह्मणेषु संलक्ष्यते।    

गहृ्यसूरे गोबबले सूरशमदम ् सूच्यते " ववधायकम ् वाक्यम ् ब्राह्मणम ् "इयत।याक्षज्ञकप्रकियाज्ञानम ् अर 
प्राधान्त्यतया प्रस्तूयते।अनेन यज्ञसम्बन्त्धीप्रकियामहत्वम ् तर पररदृश्यमानसन्त्देहपररहारःकालार्दयनणायः 
ववगधवाक्यानाम ्मागॊपद  श्च ववव्रीयते। एवम ्यनणॆतुम ्वयम ् क्नुमःसंर्हतासु स्तुयतप्राधान्त्यम,्ब्राह्मणेषु 
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ववगधप्रावधानम ्दत्तम ्इयत।मीमासंकाः अवप एवमेव अशभप्रयन्न्त्त।यायन हेतुयनन्त्दाथावादार्दवाक्यायन सवााण्यवप 
अवान्त्तरववषयोपस्थापनपुरस्सरम ्उपोद्भलकतया ववगधम ्समथायन्न्त्त।तदथाम ्इयतवतृ्तानाम ्आख्यानानाम ्
प्रामाण्यकथनम ्तर तर प्रदश ातम ्महवषाशभः।अनेन यज्ञयागादौ श्रद्धा वगधाता भवेर्दयत तेषामआ् यः।एवम ्
कागचत ्परम्परा प्राचीनकालात ्समागता सा तु यनरुन्क्त-स्तुयत-आख्यान-हेतुवचनत्वेन दृढीकृता च वताते 
 ाबरभाष्ये।  

हेतुयनरूपणे इदमर उदाहरणम ्"अमेध्यो व ैपुरुषः यदनतंृ वदयत,तेनपूयतरन्त्तरतः। मेध्या वा आपः। मधे्यो 
भूत्वा व्रतमुपायानीयत।पववरं वा आपः।पववरपूतो व्रतमुपायानीयत।तस्माद्वा अपःउपस्प ृयत" 
( तपथब्राह्मणम ् १-१-१-१)इयत। यायन ब्राह्मणायन सन्न्त्त तायन मन्त्राणां ववयनयोगाथाम ् उपयोक्तव्यायन 
भवन्न्त्त।तर सयुक्त्या कालयनदे प्रयतपाद्यववषयाः। पुराणेषु कुरगचत ् एवम ् उल्लेिो दृश्यते।पुराकिया 
अन्त्या,पुराकल्पो अन्त्यः इयत।अर मतैक्यम ्नान्स्त। अन्त्यस्यान्त्यस्य चोन्क्तयाा बुधैः प्रोक्ता पुरा कृयतः। यो 
ह्यत्यन्त्तपरोक्षाथाः स पुराकल्प उच्यते।।(ब्र,वै, पु,२-३४।६३-६४ द्वव भा)  

श्रीमता राज ेिरेण इमौ द्वौ इयतहासस्य प्रभेदौ इयत कगथतौ। सार्हत्य ास्रस्य वचनानसुारेण यस्याम ्
कथायाम ्एकमेव नायको भवयत सा पररिया इयत यनगद्यते।यथा श्रीमद्रामायणम।्यर बहुनायकाः भवन्न्त्त 
सा कथा पुराकल्प इयत कथ्यते।यथा महाभारतम।्अनय रुभयोःसमावे ो अर आख्यानस्य अन्त्तगाते भवयत। 
ककञ्चार प्रमुिता तु ववगधरेव प्रातनोयत।अन्त्यववषयस्तु तदङ्गत्वेन तन्न्त्नवााहकत्वेन च गौणरूपमेवान्स्त 
इयत।ब्राह्मणग्रन्त्थे  ववर्हतयक्षज्ञयानुष्ठानानाम ्इदृ ी वव ाला राश स्तथा बहृत्स्तूपः प्रस्तुतो अभवत ्यत ्
तेषां यथाथारूपेण ज्ञातुम ्तथा समुगचतरीत्या अनुष्ठानम ्कतुामेकम ्दषु्करो व्यापारो अभवत।्फलतः अनुष्ठाने 
सौकयााय कालान्त्तरे श्रौतसूराणाम ्उत्पवत्तरभूत।्  

एवम ् ब्राह्मणायन ववभक्तायन भवन्न्त्त। ऋ्वेदे- ऐतरेयब्राह्मणम,् ाख्यायनब्राह्मम,्  ुक्लयजुवेदे- 
 तपथब्राह्मणम,् तैत्तरीयब्राह्मणम ्कृष्णयजुवेदे। ताण््यम,् ष्वव ंं सामववधानब्राह्मणे, आषेयम,् दैवतम,् 
उपयनषद्ब्राह्मणम,् संर्हतोपयनषद्ब्राह्मणं, वं ब्राह्मणम,् जैशमनीयब्राह्मणम ् साम ािाब्राह्मणम ्
गोपथब्राह्मणम ्अथवावेदीयम ्ब्राह्मणम ्इयत ज्ञायते। 

 तपथब्राह्मणम ्अयतववसतृम ्वताते।कुरगचत ्ब्राह्मणेषु ऋवषगणस्य वं ानुचररतम ्अवप समालक्ष्यते। 

एवम ् ववचायामाणे सयत इमायन यायन वेदोक्तब्राहमणायन सन्न्त्त तायन कमाकाण्डस्य ववयनयोगभतूायन 
उपासनाकाण्डस्य व्याख्यारूपाखण ज्ञानकाण्डस्य तत्वप्रबोधकायन च भवन्न्त्त इयत ज्ञायते।अथाात ्
काण्डरयस्यावप वेदस्य समग्रस्य तत्वववस्तारकाखण ब्राह्मणायन ववराजन्त्ते।ब्राह्मणग्रन्त्थबलनेैव 
वस्तुववषयावधारणम ्सम्य्भवयत इयत  म।् 
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आकरग्रन्थााः 
 

• वैर्दकसार्हत्यचरररे कन्त्नडग्रन्त्थः, प्रा,एन,्एस,्अनन्त्तरङ्गाचार,् प्रसारङ्गः मानसगंगोरी मैसरूु 
ववश्वववद्यायनलयः 

•  ाङ्करवेदान्त्ततत्वमीमांसा, डा,के,वप,शसनं्त्ह, संसकृतववभागः, गौहायत ववश्वववद्यालयः, 
सन्त्मयतमुद्रणालयः वाराणशस 

• अमरको ः, महामहोपाध्यायः एन ्रङ्गनाथ  माा, काव्यालयः जयनगरम ्मैसूरु 
• मनुस्मयृतः, समाजपसु्तकालयः धारवाडः। 
• अद्वैतद ानम,् गचदंबरानन्त्दः, अद्वैतप्रका नम ्धारवाडः। 
• संस्कारववगधः, आयासमाजः, नेरळकट्टे। 
• धमासंर्हता, श्रीमाता,भारतीनगरम ्श्रङृ्गेरी। 
• वेदाङ्गब्राह्मणगळु मतु्त आरण्यकगळु, परागः, समाजपुस्तकालयः धारवाडः 
• सुनीयतसुधायनगधः, कनााटककालेज ्धारवाडः 
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                        रसालंकारध्वनिसम्प्रदायववमर्शः  

श्री संदीप कोठारी 
जेएनयू पूर्व छात्र 

संस्कृतवर्द्र्ान ्कवर्िः च 
 

भूममका 

संस्कृतसाहित्यजगतत व्यासभासकालिदासप्रभतृयो हि बिवः कवयः बभूव ः । ववववध ः कववलभः स्वस्वरचनास , 
काव्याहदग्रंथेष , नाट्याहदग्रंथेष  काव्याहदववषयमादाय स्वातन स्वातन मतातन प्रततपाहदतातन। तस्माद्धध 
संस्कृतसाहित्यमतीव ववस्ततंृ प्रततभातीतत सववववहदतम।् अथ साहित्यस्य ववववधाः धाराः । तत्र सवावदौ ककं 
नाम साहित्यलमतत प्रश्नप्रंसंगे सहितस्य भावः साहित्यलमतत प्रायेण संस्मरन्तत ववद्वांसः। ककं वा िोके 
प्रलसद्धम ्- साहित्यं समाजस्य दपवणो भवतीतत। अस्त  । अथ साहित्ये प्रायः सववप्रथमं काव्यमेव मनसा 
संस्मयवते। तत्रादौ ककं नाम काव्यलमतत प्रश्ने कवेः कमव एव काव्यलमतत वदन्तत ववचक्षणाः। स्वरूपतः काव्यं 
हि त्रत्रववधं ववभज्यते। तद्यथा-  

• गद्यकाव्यम ्
• पद्यकाव्यम ्
• चम्प्पूकाव्यम ्

एतदततररच्य स्वभावमाधित्यावप काव्यस्य सन्तत इतरभेदाः। ते यथा- दृश्यकाव्यम,् िव्यकाव्यम।् अस्त । 
अवधेयववषयो हि यदत्र काव्यिक्षणं ववववध ः कववलभः लभतन ं लभतनं प्रोक्तम।् यथा- वाक्यं रसात्मकं 
काव्यममनि साहित्यदपशणे कववराजः ववश्विाथः वक्क्ि ।1 अत्र काव्यिक्षणप्रसगंे रसः इतत शब्दस्य प्रयोगो 
ववहितः ववश्वनाथेन। इत्थं साहित्ये काव्यिक्षणप्रसगंावसरे ववलभतन ः आचाययः ककं नाम काव्यलमत्याधित्य 
स्वस्वालभमतिक्षणातन सम्प्प्रोक्तातन । तथाहि- 

 

1. साहित्यदपवणः, पररच्छेदः- 1 
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• काव्यस्यात्मा ध्वनिररनि आिन्दवर्शिः ।  
• रीनिरात्मा काव्यस्येनि वामिः । 
• वक्रोक्क्िजीवविं काव्यममनि कुन्िकः। 

एवम्प्प्रकारेण ववलभतन ः आचाययः ववववधप्रकारकिक्षणातन प्रोक्तातन । इदमेव काव्यिक्षणमादाय साहित्यजगतत 
षट्काव्यसम्प्प्रदायाना ंचचाव अत्यधधकां प्रलसद्धध ंगता। तत्र षट्सखं्यकाचाययः काव्यस्य स्वरूपं ककंवा काव्यस्य 
िक्षणं ककलमतत स्वमतान सारं प्रकटीकृतम।् तेन व साहित्यजगतत षट्सम्प्प्रदायाः अतीव प्रथतते । के च ते 
षट्सम्प्प्रदायाः तदत्र प्रदश्यवते- 

• रससम्प्रदायः- भरिमुनिः 
• अलंकारसम्प्रदायः- भामिः 
• ध्वनिसम्प्रदायः- आिन्दवर्शिः 
• रीनिसम्प्रदायः- वामिः 
• वक्रोक्क्िसम्प्रदायः- कुन्िकः 
• औचचत्यसम्प्रदायः- क्षेमेन्रः 

उपय वक्ताः हि रसाहदषट्सम्प्प्रदायाः संस्कृतसाहित्यजगतत भशृम ्आहियतते। एतेष  षट्सम्प्प्रदायेष  प्रथमत्रयाणां 
रसािंकारध्वतनसम्प्प्रदायाणामत्र ववमशवः कियते । प्रथमस्तावदयं रससम्प्प्रदायः- 

मूलववषयरस्िुनिः 

रससम्प्रदायः 

षट्स्ववप सम्प्प्रदायेष  अयं सम्प्प्रदायः प्रायेण ववद्वद्लभः सववप्राचीनतमः स्वीकियते। क्वधचत ् ववद्वांसः 
अिंकारसम्प्प्रदायमवप सववप्रचीनतया स्वीक ववन्तत, तथावप अयं सम्प्प्रदायः भरतम तनना संस्थावपतः सववप्रलसद्धः 
प्राचीनश्च वतवते इतत सववववहदतं िोकख्यातं च। िोके प्रथमतया भरतम तनना एव रसशब्दस्य वववेचनं कृतम।् 
यद्यवप वेदेष  अवप रसशब्दस्य वववरणं प्राप्यते, परं वेदे हि यो रसशब्दः न सः अिंकारशास्त्रमाधतृ्य। 
दर्ािः कलरे् रसम2् इतत ऋग्वेदे रसशब्दः प्रय क्तः। अयं च रसशब्दः सोमरसः इत्येतन्स्मन ्अथे प्रय क्तः। 
एवमनेन िक्ष्यते यत ् रसशब्दस्य प्रयोगस्त  प रा कािादेव कियते। एवमेव उपतनषत्स  अवप रसशब्दस्य 
उल्िेखो दृश्यते। तथा च त विरीयोपतनषहद- रसो वै सः, रसं ह्येवायं लब्र्ािन्दी भविीनि।3 अत्र यः रसशब्दः, 

 
2
 ऋग्वेदः 9.63.13 

3
 त विरीयोपतनषद् 11.7.1 
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सो हि आनतदवाचकः। इत्थं वेदाहदष  रसशब्दस्य प्रयोगे सत्यवप तस्य आिंकाररकसम्प्प्रदायरूपे प्रयोगाभावात ्
भरतम तनरेव रसशास्त्रस्य सम्प्प्रदायकत्वं त्रबभततव। 

अतः अस्य रससम्प्प्रदायस्य संस्थापको भरतम तनववतवते इतत िोकख्याततः । भरततम तनना सववप्रलसद्धः एकः 
नाट्यग्रंथो ववरधचतः, यो हि िोके साहित्ये वा नाट्यशास्त्रलमतत नाम्प्ना व्यवहियत े । नाट्यशास्त्रे एव 
अन्स्मन ्भरतम तनना रससम्प्प्रदायस्य संस्थापना अवप ववहिता। अन्स्मन ्नाट्यशास्त्रे आित्य षट्त्रत्रशंदध्यायाः 
वतवतते । तत्र भरतम तनना रसववषये स्वीये नाट्यशास्त्रे रसोत्पविप्रसंगे सम दीररतं यत-् 
ववभावािुभावव्यमभचाररसयंोगारसनिष्पविररनि । सूत्रणे अनेन रसस्य तनष्पविः कथं जायते इतत भरतम तनना 
रससम्प्प्रदाये स ष्ठ तया तनगहदतम।्  

भरतम तनना रसववषये प्रोक्तं यत ्रसः आस्वाद्यो भवतत न त  आस्वादः। एवमेव रसः अन भूततववषयो वतवते 
न त  स्वयमेव अन भूततः । रसः ववषयगतो भवतत न त  ववषयीगतः । एवम्प्प्रकारेण भरतम तनना 
काव्यिक्षणप्रसंगावसरे रसस्य मििा प्रततपाहदता एवं च रसस्य स्वरूपं प्रकटीकृतम।् ध्यातव्यम ्अन्स्त यत ्
भरतम तनः रसशास्त्रपरम्प्पराववषये, एतस्याः प्राचीनत्वं वणवयन ् स्वकीये नाट्यशास्त्रे एव षष्ठाध्याये 
पूवावचायावन ्संकेतयतत- एिे ह्यष्टौ रसाः रोक्िाः रहुिणेि मिात्मिा4 इतत। इत्थमनेन रसशास्त्रस्य आहदत्वं 
तनगद्यते।  

रसः कः इतत त  सवयरेव ज्ञायते। काव्याहदपठनेन काव्यिवणाहदना वा यः आनतदः अधधगम्प्यते, स एव रसः 
इतत सववसामातयान भवः। पाणणतनव्याकरणान सारेण रस ्आस्वादे इत्यस्मात ्धातोः अच ्प्रत्यये कृते सतत 
रसशब्दः लसद्ध्यतत, यस्याथो भवतत- रस्यते आस्वाद्यते इतत रसः। रस्यते अनेन इतत रसः। रसतत रसयतत 
वा रसः। रसनं रसः आस्वादः इतत। रसो व  सः- इत्यत्र खि  यः रसशब्दः, सः अवप धचतमयानतदाथे एव 
सम्प्प्रय क्तः। अथेदानीं रसः कथम त्पद्यत इतत ववषय ेज्ञातव्यम।् तद्धध भरतम तनना उक्तमेव यत-् ववभावानां 
अन भावानां व्यलभचाररभावानां च संयोगेन रसः तनष्पविः भवतत इतत।  

भरतम नेः रससूत्रमाधारीकृत्य तत्र रसस्वरूपं वणवतयत कामाः बिवः व्याख्याकतावरः बभूव ः। एतेष  सवेष्ववप 
व्याख्यातषृ  चत्वारः आचायावः अतीव प्रलसद्धाः। साहित्यशास्त्रे यदा रसववषयणी चचाव जायते, तदा तेषां नाम 
सवयरेव स्मयवते। ते खि - भट्टिोल्िटः, शङ्क कः, भट्टनायकः, अलभनवग प्तश्च इतत चत्वारः। अत्र प्रथमः 
भट्टिोल्िटः भरतनाट्यसूत्रस्थस्य रसशब्दस्योपरर व्याख्यां चकार। अस्य भट्टिोल्िटस्य उत्पविवादः 
प्रलसद्ध्यतत। अयमाचायवः भरतनाट्यसतू्रे संयोगाद् इतत पदस्य कायशकारणभावरूपसम्प्बन्र्ाि ् एवमथं 
स्वीकरोतत। तनष्पविररतत शब्दस्य च उत्पविररतत अथवमाि भट्टिोल्िटः।  

 
4
 नाट्यशास्त्रम-् अध्याय.6 
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एवमेव द्ववतीये िीशङ्क कस्य अन लमततवादः प्रथते। अयमाचायवः रसः अन मेयः अस्तीतत अङ्गीचकार। अतः 
परं भट्टनायकस्य भ न्क्तवादः रसववषये ववलशष्यते। एषः मन ते यत ् ववभावादयः रसाश्च उपभोगयोग्याः 
भवततीतत। अतते अलभनवग प्तस्य अलभव्यन्क्तवादः प्रलसद्धध ंगतः। अलभनवग प्तान सारेण रसः व्यंग्यः वतवते, 
यतोहि व्यञ्जनाववृिद्वारा एव रसस्य अलभव्यन्क्तभववतत।  

अलंकारसम्प्रदायः 

अिलमतत पूववकात ् कृधातोः करणे भावे च घञ ्प्रत्ययेन अिंकारः इतत रूपं लसद्ध्यतत। अिंकारस्य च 
सामातयः अथो भवतत यत ्- अिंकियते अनेन इतत अिंकारः अथवा अिंकरोतीतत अिंकारः । अथावत ्येन 
काव्यस्य अिंकारः कियते, स एव अिंकारः अलभधीयते । साहित्यदृशा अस्य अिंकारस्य च सववप्रथमं 
तनरूपणं भामिेन कृतम।् अयम ् अिंकारसम्प्प्रदायः आचायेण भामिेन प्रततष्ठावपतः। यद्यवप इतः पूवं 
भरतम तनना अवप अिंकारववषये बि  ककमवप प्रोक्तं परं भरतम तनना रसलसद्धाततः एव प्राम ख्येन अङ्गीकृतः। 
अतः एव अस्य अिंकारसम्प्प्रदायस्य प्रवतवकः भामिः एव स्वीकियते। रससम्प्प्रदायात्परम ्अयमेव सम्प्प्रदायः 
अतीव प्रलसद्धः मित्त्वपूणवश्च।   

अिंकारसम्प्प्रदातयनां मते अिंकारं ववना काव्यं न काव्यत्वम ्यातत। तद्यथा उक्तमवप पीयूषववषवजयदेवेन-  

अङ्गीकरोनि यः काव्यं र्ब्दाथाशविलङ्कृिी। 
असौ ि मन्यिे कस्मादिुष्णमिलङ्कृिी।।5 

एवमेव भामिेन अिंकारववषये प्रोक्तं यत ्अिंकारः काव्यस्य अद्ववतीयं तत्त्वं वतवते । ि कान्िमवप ववभूषणं 
ववभानि वनििा मखुम ्इनि। अस्याथो हि यत ्ववभषूणं ववना आिोन्स्वत ्अिंकारं ववना काव्य ंतथ व भवतत 
यथा स्त्रीम खम ्आभूषणं ववना । अवधेयास्पदं यत ्अिंकाराणां प्रयोगः प राकािादेव जायमानः वतवते। 
वेदेष्ववप अिंकाराणां प्रयोगः यथावसरं कृतः एव। न केविं प्रयोगः कृतः प्रत्य त अिंकाराणां नामोल्िेखः 
अवप दृश्यते। तथाहि- ईयुषीरागमुपमा र्ाश्विीिाम।्6 एवमेव शतपथब्राह्मणे अवप उपमािंकारस्य नामोल्िखेः 
कृतः। तद्यथा- िदप्युपमाक्स्ि।7 वेदेष  उपतनषत्स  च अिंकाराणां प्रयोगस्त  प्रायः दृश्यत एव।   

आत्मािं रचथिं ववद्चर् र्रीरं रथमेव िु।  

बुद्चर् ंिु सारथीं ववद्चर् मिः रग्रिमेव च। ।8  (कठोपतनषद् ) 

 
5
 चतिािोकः 1.8 

6
 ऋग्वेदः 1.113.95 

7
 शतपथब्राह्मणम ्15.41.5 

8
 कठोपतनषद् 1.3.3 
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कठोपतनषदः प्रलसद्धा उन्क्तररयमवप उपमािंकारस्य प्रयोगेण समन्तवता। एवमेव अतयातयोपतनषत्स  
अिंकाराणां प्रयोगः कृतः अन्स्त। ऋग्वेदस्य अयं मतं्रो हि बि  प्रधथतः-  

द्वा सुपणाश सयुजा सखाया समािं वकृ्षं पररषस्वजािे। 
ियोरन्यः वपप्पलं स्वाद्वत्त्यिश्िन्िन्यःअमभचाकर्ीनि।9  (ऋग्वेदः) 
अन्स्मन ् मतं्रे अततशयोक्त्यिंकारस्य प्रयोगः दृश्यत एव। एवमेव ऋग्वेदस्य ववश्वालमत्रनदीसंवादसूक्ते 
उपमाहदववववधािंकाराणां प्रयोगः दृश्यते। यथा- रपवशिािामुर्िीम ्उपस्थादश्वे इव वववषिेिासमाि।े गावेव 
रु्भ्रे मािराररिाणे ववपाट्रु्िुरी पयसा जवेिे।।10   

अलंकारववषये अन्याचायाशणां मिानि- 

दण्डी- काव्यशोभाकरान ्धमावन ्अिंकारान ् प्रचक्षते इतत दन्डिना प्रोक्तम।् दन्डिना षट्त्रत्रशंदिंकाराणाम ्
उल्िेखः कृतः अततशयोक्त्यिंकारश्च पाथवक्येन स्वीकृतः । 

आिन्दवर्शिः- अंगाधितास्त्विंकाराः मततव्याः कटकाहदवत ्। आनतदवधवनेन अिंकारेण सि ध्वनेः समावेशो 
न कृतः। यतोहि तेनोक्तं यत ्ध्वतनः ववश द्धतत्त्वं वतवते काव्यस्य। 

वामिः- काव्यशोभायाः कतावरो धमाव ग णाः  इतत रीततसम्प्प्रदायप्रवतवकेन वामनेन प्रोक्तम ्अिंकारववषय े।   

अथ अिंकाराणां का संख्या इत्येतन्स्मन ्ववषये ववद षामाचायावणां मतातन लभतनातन दृश्यतते। भामिान सारं 
अिंकाराणां संख्या षट्त्रत्रशंत ्(36) मतयते। रुिटः अवप भामिसम्प्मतसंख्यामेव अङ्गीकरोतत। आचायो दडिी 
त  पंचत्रत्रशंत ् (35) अिंकाराणाम ल्िेखं ववदधातत। अन्ग्नप राणदृशा त  अष्टावेव अिंकाराः सन्तत। 
मम्प्मटाचायावन सारेण अिंकाराणां संख्या एकषन्ष्टररतत मतयते। कववराजववश्वनाथस्त  
नवसप्तततसंख्यकािंकारान ् स्वीकरोतत। एवं हि अिंकाराणां संख्याववषये ववववधाचायावणां मतव ववध्यम ्
आिोक्यते। अत्रािंकारसंख्याववषये स्मरणीयं यत ्प्राम ख्येन अिंकाराः द्ववववधाः कथ्यतते। तथाहि- 

1. र्ब्दालंकाराः  
2. अथाशलंकाराः 

एवम परर उन्ल्िणखतौ द्वौ भेदाविंकारस्य प्रधथतौ। एतदततररच्य- उभयािंकाराः इतत अिंकारस्य अपरः भेदः 
अवप प्रोच्यते क न्श्चत।् अयं भेदस्तावदय द्वयोः शब्दाथाविंकारयोः लमधितत्वात ्नाततररक्ततया पररगडयते 
क्वधचत।् शब्दािंकारे शब्दमाधारीकृत्य अिंकाराः भवन्तत, तस्मादस्य नाम शब्दािंकारः इत्य क्तम।् 

 
9
 ऋग्वेदः- 1.164.20 

10
 ऋग्वेदः 3.33.1 
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अथाविंकारे अथवम ्आधतृ्य अिंकाराः भवन्तत, तस्मादयं भेदः अथाविंकारनाम्प्ना व्यपहदश्यते। शब्दािंकारेष  
यथा- अन प्रासािंकारः, यमकािंकारः इत्यादयः प्रलसद्धाः। अथाविंकारे त  उपमारुपकाहदभेदाः अततप्रलसद्धाः।  

ध्वनिसम्प्रदायः 

ध्वतनलसद्धाततो हि भारतीयकाव्यशास्त्रे एकः प्रलसद्धः सम्प्प्रदायो वतवते । अस्य सम्प्प्रदायस्य आधारः 
अथवध्वतनरेव वतवते । ध्वतनसम्प्प्रदायस्य प्रवतवकः आचायवः आनतदवधवनः वतवते, परं तथावप आनतदवधवनात्पूवं 
ध्वतनववषये न क ः आचाययः वणवनं कृतम ्। आनतदवधवनेनावप स्वयं ध्वतनववषये अतयाचायावणां मतोल्िेखः 
कृतः । यथाहि- 

काव्यस्यात्मा ध्वनिररनि बुरै्यशः समाम्प्िािपूवशः । ।11  

अत्र हि ध्वतनसम्प्प्रदायप्रवतवकेन आचायावनतदवधवनेन काव्यिक्षणप्रसगंे ध्वनेः उल्िेखावसरे पूवावचायावणां 
नामोल्िखेः ववहितः । अनेन स्पष्टीभवतत यत ्आनतदवधवनात्पूववमवप ध्वतनववषय ेअतय ः आचाययः पयावप्तं 
प्रोक्तमासीत।् परं प्रम खतः आचायवः आनतदवधवनः एव ध्वतनसम्प्प्रदायस्य प्रवतवकत्वं प्रयातत इतत सववववहदतम ्
। आनतदवधवनात्परम ् अलभनवग प्तेनावप ध्वतनलसद्धातते ध्वनेः प्रबिताय - ध्वन्यालोकलोचिम ् इतत 
टीकाग्रंथो ववरधचतः । आभ्याम ्आचायावभ्यां रसस्य ध्वनेश्च मिान ्संबतधः प्रकटीकृतः । आचायावनतदवधवनेन 
रसध्वतनरेव सवविेष्ठः स्वीकृतः । अनततरं मम्प्मटाचायेण प नः ध्वतनलसद्धाततस्य प्रबिताय  
ध्वतनववरोध्याचायावणां मतं खन्डितम।् तस्मादेव मम्प्मटाचायवः- ध्वतनप्रततष्ठापकपरमाचायवरूपणेावप 
साहित्यजगतत पररज्ञायते । ध्वतनलसद्धाततस्यास्य आधारो हि स्फोटलसद्धाततो वतवते। इत्थम ्आनतदवधवनेन 
काव्यस्यात्मा ध्वतनररतत काव्यिक्षणं संस्थाप्य ध्वतनसम्प्प्रदायस्य संस्थापना ववहिता ।  

ध्वतनररतत शब्दो हि ध्वन ्इत्यस्माद्धातोः इन ्इततप्रत्यये ववहिते सतत लसद्ध्यतत। अत्र ध्वतनररत्येतस्य 
शब्दस्य प्रायेण चत्वारो व्य त्पवििभ्याथावः ववद्यतते। तद्यथा- ध्वनतत ध्वनयतत वा यः सः व्यञ्जकः शब्दः 
इतत प्रथमम।् अत्र ध्वतनररतत पदेन व्यंजकशब्दः एवालभप्रेतः। अथ द्ववतीयः अथवः व्यंजकाथे िक्षक्षतः। 
तद्यथा- ध्वनतत ध्वनयतत वा यः सः व्यंजकः अथवः ध्वतनररतत उच्यते। एवमेव व्यंग्याथे अवप ध्वतन शब्दः 
प्रय ज्यते। तत्खि - ध्वतयते इतत ध्वतन, यन्त्कमवप ध्वतनतं भवतत, तदेव ध्वतनररतत पदेनालभज्ञायते इत्यथवः। 
एतदततररच्य- ध्वतयते अन्स्मन ् इतत ध्वतनः इत्यत्र व्यंजनाव्यापारे अथे ध्वतनशब्दः व्य त्पद्यते। 
आचायवमम्प्मटस्त  व्यंग्याथे एव ध्वतनशब्दम ्अलभमतयते। मम्प्मटो वन्क्त यद्यत्र वाच्याथवमपेक्ष्य व्यंग्याथवः 
अततशयेनोिमः भवतत, स एव ध्वतनः तनगद्यत इतत।  

 
11

 ध्वतयािोक 1.1 
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ध्वतनसम्प्प्रदायप्रम खाचायेष  आनतदवधवनः ध्वनेः भेदद्वय ं मतयते। तदेवम-् प्रथमः िक्षणामिूाध्वतनः, 
यस्यापरं नाम अवववक्षक्षतवाच्यध्वतनररत्यवप वतवते। द्ववतीयश्च- अलभधामिूाध्वतनः, अस्यापरं नाम 
वववक्षक्षतातयपरवाच्यध्वतनररत्यवप अन्स्त। ध्वतनसम्प्प्रदायाचायेष - ध्वतयािोकग्रतथकताव आनतदवधवनः, 
आचायवमम्प्मटः, अलभनवग प्तः, पन्डितराजजगतनाथः इत्येते प्रम खाः ववद्यतते।  

रसांलकारध्वनिसम्प्रदायािां ववश्लेषणम ्

काव्यं हि मानवच ततयस्य मिती सनृ्ष्टवववद्यते । एष  उपय वक्तेष  काव्यसम्प्प्रदायेष  ककम त षट्काव्यसम्प्प्रदायेष  
काव्यस्य एव ववश्िेषणं ववमशो वा कियते। काव्यस्य ककं िक्षणम ्। िक्षणं च कीदृशम।् काव्यस्य कः 
आत्मा वतवते। ककं च तित्वं यद्ववद्यमान ेकाव्ये काव्यत्वं सन्ततष्ठतत, यदववद्यमान ेकाव्यात ्काव्यत्वम ्
अपसरतीतत एवंववधन कववषयाणां चचाव कियते काव्यसम्प्प्रदायेष  । काव्यिक्षणप्रसंगावसरे अनेक ः आचाययः 
ववववधातन िक्षणातन प्रोक्तातन। तत्र च रसािंकारध्वतनकाव्यसम्प्प्रदायेष  अवप परस्परं व मत्य ंव ववध्य ंवा 
दृग्गोचरीभवतत। यथाहि- 

र्ब्दाथौ सहििौ काव्यममनि भामिः ।12 

र्ब्दाथौ काव्यम।्13 

र्रीरं िावहदष्टाथशव्यवक्छिन्िा पदावली।14 

र्ब्दाथशर्रीरं िावि ्काव्यममनि- आिन्दवर्शिः। 

एवम्प्प्रकारेण अतय ः आचायय अवप स्वस्विक्षणं सम पस्थावपतम ्। केधचत ्अिङ्कारं काव्यत्वेन स्वीक ववन्तत। 
अपरे रीततमेव काव्यत्वेन अङ्गीक ववन्तत क न्श्चच्च ध्वतनरेव काव्यत्वेन स्वीकृतः। तत्र वाक्यं रसात्मकं 
काव्यम ् इतत ववश्वनाथकृतकाव्यिक्षणं साहित्यजगतत अत्यततं प्रलसद्धं समाहियत े च । एष  च 
काव्यसम्प्प्रदायेष  लमथः मतव लभतयं दृश्यते तथावप सवेषामवप सम्प्प्रदायानां काव्यिक्षणं काव्यस्वरूप ं वा 
तत्वतः एकत्र व अलभम खीभवतत । काव्यं हि रसात्मकं भववतव्यलमतत िोके प्रलसद्धम।् एवम्प्प्रकारेणात्र त्रयाणां 
काव्यसम्प्प्रदायनां वववेचनं कृतम।्  

निष्कषश: 

 
12

 काव्यािंकारः 1.10 

13
 रुिट-काव्यािंकारः 2.1 

14
 काव्यादशवः 1.10 
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एवंरीत्या साहित्यजगतत षट्सम्प्प्रदायानां ससं्थापना बभूव । तत्रावप रससम्प्प्रदायः अिंकारसम्प्प्रदायः 
ध्वतनसम्प्प्रदायश्च अत्यधधकाः प्रलसद्धाः वतवतते । तनष्कषवरूपेण एषां त्रयाणामवप सम्प्प्रदायानां 
काव्यिक्षणप्रसंगावसरे परस्परं व लभततयम ्अविोक्यते । तथावप काव्यात्मभूतत्वेष  वाक्यं रसात्मकं काव्यम ्
अथवा काव्यस्यात्मा ध्वतनः इत्यादीतन िक्षणातन आवश्यकातन । साहित्यजगतत यहद वतवमाने अवप 
पश्यामश्चेत ्सवे अवप सम्प्प्रदायाः मिता आदरेण सि स्वीकियतते। तत्र रससम्प्प्रदायः उत अिंकारसम्प्प्रदायः 
ककं वा ध्वतनसम्प्प्रदायः, सवेषामवप एतेषां प्रलसद्धधः अस्त्येव, अध्ययनाध्यापनाहदकं चावप प्रचित्यवे । 
एवम्प्प्रकारेण साहित्यसम्प्प्रदायजगतत रसािंकारध्वतनसम्प्प्रदायानां वववेचनमत्र प्रस्त तम ्।  

सन्दभशग्रन्थसूची  

• नाट्यशास्त्रम ्– भरतम तनववरधचतम,्  सम्प्पादकः पारसनाथद्वववेदी 
• ध्वतयािोकः- आनतदवधवनः, सम्प्पादकः गंगासागररायः 
• काव्यािंकारः- भामिववरधचतः 
• साहित्यदपवणः िीववश्वनाथववरधचतः 
• ऋग्वेदः (मूिमात्रम)् 

• शतपथब्राह्मणम ् 
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        श्रीमद्भगवद्गीता के आलोक में भारतीय समाज दर्शन का स्वरूप ववमर्श  

 हलधर भारद्वाज 
संस्कृत विभाग,जामिया मिल्ललया इस्लामिया 

 

र्ोधसार- 

श्रीिद्भगवद्गीता किसी भी ववपल्चित िन िो अपने ज्ञानगौरव से परिानन्द िी प्राल्तत िराने वाला विश्ि 
का सवोत्िृष्ट ग्रन्थ हैं।   

यह ग्रन्थ भारतीय संस्िृतत िा एि ऐसा ग्रन्थ है ल्जसिे सम्पूर्ण वैददि व लौकिि वाङ्िय िा सारतत्त्व 
तनदहत है। जैसा कि गीता िहात्म्य ि ेवर्र्णत है - 

सवोपननषदो गावो दोग्धा गोपालनन्दनः । 
पार्थो वत्सः सुधीभोक्ता दगु्धं गीतामतंृ महत ्॥i 
इस संसार िे पारलौकिि व इहलौकिि ज्ञान िे ल्जतने भी ववषय ववद्यिान है ,उन सभी िे साधन व 
उपाय श्रीिद्भगवद्गीता िे अन्तस्थ िे ववद्यिान है। सािाल्जि, अध्याल्त्िि, िानमसि िेतना, संसार व 
जीवन िी ठीि-ठीि वस्तु ल्स्थतत िी सिझ िा अध्ययन, ईचवर प्रर्र्धान िा ज्ञान, तथा आत्िोद्धार 
िा वववेिन ज्ञान िे इस भांडागार िे सुलभता स ेसंरक्षित है, अतः इस सारस्वत्य िोश से प्रस्तुत शोध-
पत्र िें “श्रीिद्भगवद्गीता िे आलोि िें भारतीय सिाज दशणन िा स्वरूप वविशण” ववषय िो प्रस्तुत किया 
गया हैं। 

किसी भी दशणन िी पररिलपना वास्तववि रूप स ेसिाज िे मलए ही है। यदद सिाज नही ंहै तो दशणन िा 
भी िोई औचित्य नही ंरह जाता है। अतः प्रत्येि दाशणतनि अवधारर्ा सिाज िलयार् अथवा सिाज िे 
दहत िे मलए ही तनधाणररत है। यद्यवप हि दशणन िो ववमभन्न िोदटयों िें बााँटिर देखते हैं तथा प्रत्येि 
दशणन िी अपनी-अपनी विचारधाराएाँ अथवा दाशणतनि मसद्धांत भी अलग-अलग है लेकिन इन वविारधाराओं 
िो अथवा मसद्धांतों िो अंगीिृत िरने वाले सिहूों िो सिाज ही िहा जाता है अतः सिाज िे मलए 
जीवन क्या है? जीवन िी पद्धतत क्या है? जीवन िा उद्देचय क्या है? जीवन िे उद्देचयों िी प्राल्तत िे 
िानि क्या है? इन सभी िो तनधाणररत िरने वाल ेमसद्धांतों िो हि दाशणतनि चितंन िी िोटी िें रख 

 

ISSN: 2583-5149 | An online refereed and peer reviewed journal | Frequency: Biannual  

Vol-3, Issue-2   | July 2024 



Page | 16  
 

सिते हैं। दशणन वस्तुतः एि ऐसे चितंन िो िहा जाता है जहााँ िनुष्य अपनी उन्नतत िे साथ-साथ 
जीविात्र िे िलयार् िी भी इच्छा रखता है। हि अपने जीवन िे उद्देचयों िे वविशण तथा उसे उत्तरोत्तर 
उन्नत बनाने िे मलए किये जाने वाले वविार िो भी दशणन िह सिते हैं। अतः जब हि सिाज दशणन िे 
स्वरूप िी बात िरते हैं तो उसिें सिाज दशणन िा िैसा स्वरूप होना िादहए यह वविार िरना अत्यंत 
आवचयि है । प्रािीन िाल से ही िनुष्य िो अपने संम्पूर्ण जीवनिाल िें परुुषाथण-ितुष्टय िा अनुसरर् 
िरते हुए आगे बढ़ना होता है जहा ंक्रिशः धिण,अथण,िाि,िोक्ष िार पुरुषाथण कहें गए हैं। इन्हीं िार पुरुषाथों 
िे अंदर प्रत्येि िनुष्य िे जीवन िी इहलौकिि व पारलौकिि उन्नतत िा िूलिंत्र सल्न्नदहत है। 
श्रीिद्भगवतगीता िे आलोि िें भी सिाज दशणन िे अंतगणत पुरुषाथण-ितुष्टय िे आधार पर सािाल्जि 
उद्देचयों िी पतूतण िा तनदेशन किया गया है। अतः सिाज िा सबसे िहत्त्वपूर्ण िलूिंत्र यदद िोई है तो 
वह धिण है। धिण ही िानव िलयार् अथवा सिाज िलयार् िी पहली सारर्ी है। धिण िे बबना व्यल्क्त 
अन्य पुरुषाथों िी उपलल्धध िथिवप प्रातत नही ंिर सिता । अतः जब हि श्रीिद्भगवतगीता िे प्रथि 
और अंतति शधद िो देखते है तो उन दोनों शधदों िें एि ही संदेश ददया गया है “धिण” व “िुरु” अतः 
िहवषण वेदव्यास अथवा भगवान श्रीिृष्र् िा प्रथि व अंतति संदेश वह यही है कि िनुष्य िो सवणदा धिण 
िरते रहना िादहए अतः सिाज िे मलए ववषाद से िोक्ष ति िी यात्रा िा सवण सुलभ साधन यदद 
श्रीिद्भगवतगीता िें िहा गया है तो िह धिाणिरर् ही है श्रीिद्भागवत िहापुरार् िें आया है- 

धमशव्यनतक्रमो ह्यस्य समाजस्य धु्रवं भवेत ्। 
यत्राधमश: समवुिष्ठेन्न स्रे्थयं तत्र कर्हशचित ्॥ ii 
यदद धिण िा पालन होगा तो सािाल्जि दृढ़ता स्वाभाववि बढे़गी यदद धिण िो प्रश्रय ददया जाएगा तो िहााँ 
िुछ भी ल्स्थर नही ंहोगा। अतः सतत धिण िा पालन िरना ही िादहए जो श्रीभगवद्गीता िा प्रथि 
उद्देचय है। द्ववतीय परुुषाथण िी दृल्ष्ट से श्रीिद्भगवद्गीता िें जो सािाल्जि मसद्धांत प्रातत होते हैं वे 
सूक्ष्ि अथवा स्थूल रूप से उपतनबद्ध है क्योंकि अथण अथाणत ्ववषय प्रयोजन िारर्।  संसार िें प्रत्येि 
व्यल्क्त िा जीवन िा सािदूहि व व्यल्क्तगत दृल्ष्ट स ेजो प्रयोजन है वह िोक्ष ही है अतः िोक्ष पर 
अपनी दृल्ष्ट िें दित िरते हुए ही जीवन िें व्यापार िरना अथवा व्यवहार िरना अथण िहलाता है । यही 
जीवन िा एििात्र ववषय है। यदद हि धन िे अथण िें भी अथण िो ग्रहर् िरते हैं तो श्रीिद्भगवद्गीता 
से शे्रष्ठ िोई धन है ही नहीं । एि ऐसा धन जो व्यल्क्त िी तषृ्र्ा िो सिातत िरने िी शल्क्त रखता 
है। सांसाररि धन से व्यल्क्त िी प्रववृत्त जहां भोग ववलास िी ओर उन्िुख होती है वही श्रीिद्भगवद्गीता 
रूपी अिूलयतनचध सिाज िे मलए एि ऐसा धन है ल्जससे व्यल्क्त िी सम्पूर्ण तषृ्र्ा िा सिन होता है 
तथा िनुष्य सल्च्िदानन्द िी अनुभूतत प्रातत िरता है। वही िाि आदद ववलासों से िुक्त रहिर अनन्य 
भाव से िोक्ष तुलय ईचवर िे आसल्क्त ही िाि है इन पुरुषाथों िा पालन ही िोक्ष ति िी यात्रा िी 
संपूर्णता है। क्योंकि यह तनल्चित है िी बुद्चध िे अनुसार ही हिारी पुरुषाथों िें रुचि बढे़गी यदद हि 
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साल्त्वि भाव से पुरुषाथण मसद्चध िे ववषय िें प्रवतृ्त होंगे तो हिें तनल्चित ही िोक्ष अथवा धु्रव आनंद िी 
अनुभूतत होगी,यदद हि तािमसि अथवा राजमसि बुद्चध स ेपरुुषाथों िें प्रवतृ्त होंगे तो हि तनल्चित ही 
अपने लक्ष्य से भटि जाएंगे ल्जससे कि हिारा सािाल्जि सािरस्य मभन्न होगा। 

यया तु धमशकामार्थाशन ्धतृ्या धारयतेऽजुशन। 
प्रसङ्गेन फलाकाङ्षी धनृतः सा पार्थश राजसी।।iii 

व्यल्क्तगत स्वाथण व्यल्क्त िो अहंिार िी ओर धिेलता है अहंिार व्यल्क्त िो तथािचथत शे्रष्ठता िे भाव 
िी ओर प्रेररत िरता है, यही शे्रष्ठता िा भाव व्यल्क्त िो सिाज से मभन्न िर देता है। अतः हिें साल्त्वि 
बुद्चध िे द्वारा अपने उद्देचयों िी पूततण िरनी चाहहए।  

धतृ्या यया धारयते मनःप्राणेन्द्न्ियक्रक्रयाः। 
योगेनाव्यभभिाररण्या धनृतः सा पार्थश सान्द्ववकी।।iv 

अतः सिाज दशणन िे अंतगणत पुरुषाथण ितुष्टय िी यह भावना सािाल्जि सािरस्य िी ओर व्यल्क्त िो 
प्रेररत िरती है एि ऐसा सािाल्जि सािरस्य जो तनदहत तनःस्वाथण भावना से प्रत्येि व्यल्क्त िे िलयार् 
िी आिांक्षा तथा पीड़ित व्यल्क्त िे प्रतत उदार भाव रखते हुए उसिी पी़िा िो दरू िरने िी प्रेरर्ा से 
ओत-प्रोत है। यहां पीड़ित अजुणन है, तथा उसिी पी़िा िो दरू िरने वाले स्वयं श्रीिृष्र् है। सिाज िें आज 
भी ऐस ेअराजि और शल्क्त संपन्न लोग हिें ददखायी देते हैं जो स्वाथणवश व अपनी िहत्त्विांक्षाओ िी 
पूततण िे मलय ेलोगों िा दिन िरते है किन्तु ऐसे शल्क्तशाली लोगों से बिाने अथवा उन्हे धिणसम्ित िागण 
ददखािर धिण युक्त व्यवहार िी और प्रेररत िरने वाले िृष्र् ही है। सिाज िा प्रिुख उद्देचय भी यही है 
कि अच्छे लोगों िा िलयार् हो तथा अधमिणयों िो उनसे बिािर धिण िी स्थापना िी जा सिे। और 
अधिण से लोगों िो बिािर धिण िी स्थापना िरना ही िृष्र्त्व िहा गया है संपूर्ण गीता िे िलेवर िें 
ववषाद से िुल्क्त,सांसाररि भावनाओं से िलु्क्त और असािाल्जि तत्व जो िुछ ववद्यिान है उन सभी स े
िुल्क्त िा सदेंश तनदहत है इसमलए गीता िें प्रथि अध्याय िा नाि ववषाद योग है। ववषाद व्यल्क्त िे 
जीवन िें िाि, क्रोध, लोभ, िोह, िद, ित्सरता से आता है । श्रीिृष्र् अजुणन िो उपदेश देते हुए िहते 
हैं कि - 

क्लैब्यं मा स्म गमः पार्थश नैतववय्युपपद्यते। 
षुिं हृदयदौर्शल्यं त्यक्त्वोविष्ठ परन्तप।।v 
 तो वह क्लीबत्व िहीं न िहीं िनुष्य िे इन षड् वविारों अथवा दोषों िी ओर उन्िुख होने िो ही िहा 
गया है इन्हीं उन्िुखताओ से िनुष्य देहानुरागी लोभी िोह िें फंस जाता है, वह ितणव्यतनष्ठ होने िें 
अथवा दैदहििोह िें इतना आबद्ध हो जाता है कि उसे एि ऐसी आत्िप्रेरर्ा िी आवचयिता होती है जो 
उसे साचधिार यह सिझा सिे कि वह अपने क्लीबत्व िो छो़ििर तथा शरीर िो अतनत्य िानिर इसिा 
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िोह छो़ि दे तथा आत्िा िो अजर व अिर िानते हुए संसार िे यथोचित व्यवहार िरें। ऐसा भाव िनुष्य 
िो आत्िभाव िी ओर प्रेररत िरता है और यह आत्िभाव प्रत्येि िनुष्य िे अंदर साधुता िी भावना 
संस्थावपत िरता है, यह साधुता ही िनुष्य िो योगी तथा ितणव्यतनष्ठ बनाते हुए धिण िे िागण पर िलने 
िे मलए प्रेररत िरती है । 

अगर सािाल्जि जीवन िी दृल्ष्ट से देखे तो आज हिें एि ऐसा सिाज प्रातत है जो िही ंन िहीं 
संवेदनहीन है। रहीिदास िा एि दोहा प्रिमलत है- 

रर्हमन ननज मन की बर्र्था, मन ही राखो गोय। 
सुनन अर्ठलैहैं लोग सर्, र्ााँर्ि न लैहैं कोय॥vi 
अथाणत ्यदद हि अपने ववषाद अथवा अपनी पी़िा िो अपने सिाज िें इसमलए व्यक्त िरेंगे कि वह िि 
हो जाए तो यह संभावना भी असभंव ही प्रतीत होती है क्योंकि हि अपनी व्यथा िो ल्जतना लोि िें 
बाटेंगे वहा ंलोगों िे बीि िें वह हास्य िा ववषय बनती ही िली जाएगी इसमलए  श्रीिद्भगवतगीता िा 
यही संदेश है कि हि अपनी व्यथा अथवा ववषाद िो अपने इष्ट िो सुनाए। वह इष्ट हिारी स्वयं िी 
प्रज्ञा भी हो सिती है। अतः वह िेतना आत्िा अथवा श्रीिृष्र् भी हो सिती है और हि पररर्ाि पाएंगे 
कि वह ववषाद भी एि योग बन जाएगा जब ववषाद योग बन जाएगा तो हिारा उस पर तनरोध अथवा 
तनयंत्रर् स्वाभाववि ही रहेगा। और हि स्वतः ही आनंदानुभूतत िरेंगे। 

आत्मैव ह्यात्मनो र्न्धुरात्मैव ररपुरात्मनः।।vii 

 िे भाव िो भी सिादहत िरता है िनोवैज्ञातनि रूप से यह आत्िा हिारी प्रेरर्ास्रोत अथवा प्रेरि है। 
िन, बुद्चध,अहंिार आदद इल्न्ियां प्रेरर्ा प्रातत िरती हैं। इसमलए इल्न्ियों िी शे्रष्ठता तथा शे्रष्ठति िेतना 
अथवा आत्ितत्त्व िा िहत्व गीता िें तनगददत है- 

इन्द्न्ियाणण पराण्याहुररन्द्न्ियेभ्यः परं मनः। 
मनसस्तु परा र्ुद्चधयो र्दु्धेः परतस्तु सः।।viii 
जो शे्रष्ठति है वह आत्िा है और यह आत्िा हिें अथवा हिारे िन िो एव ंइल्न्ियों िो बलवान बनाती 
है, िनोववज्ञान िी भाषा िें सहानुभूतत अथवा संवेदना िो दो िोदटयों िें बांटा गया है मसपंैथी तथा एंपैथी 
। मसपंैथी अथवा िनुष्य ििजोर िे प्रतत सहायता भाव से संवेदना प्रिट िरता है वही एंपैथी िें िनुष्य 
सहायता िे भाव स ेििजोर िो बलवान बनािर उसे सक्षि व स्वयं ल़िने िे मलए अथवा आत्िोद्धार 
िी प्रेरर्ा देता है। श्रीिृष्र् अजुणन िो सासंाररि झंझावात स ेबिाने िे मलए उस ेस्वयं बलवान होने िी 
प्रेरर्ा देते हैं, उसे सािल्जि व्यवहार िे प्रगाढ बनाते है। यह एि ऐसा तनरािरर् है जो धु्रव है जो िनुष्य 
िो चिरिाल ति आत्िानुलंबन मसखाता है। 
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उद्धरेदात्मनाऽऽत्मानं नात्मानमवसादयेत।् 
आत्मैव ह्यात्मनो र्न्धुरात्मैव ररपुरात्मनः।।ix 
यदद जीव अपना िलयार् िर सिता है तो वह स्वयं िे बल पर स्वयं िा ही िलयार् िर सिता है और 
यह आत्ििलयार् िी भावना सिाज िें सिानता िी भावना िें िनुष्य िो आबद्ध िर ही देती है। एि 
ऐसी भावना जो िनुष्य िो िनुष्य िे सम्िान िे मलए प्ररेरत िरती है और यही िनुष्य िी सभ्यता भी 
है। वस्तुतः सही अथों िें सभ्य लोगों िे सिूह िो सिाज िहा जाता है और सिाज तनिाणर् िें 
श्रीिद्भगवद्गीता िा अतुलनीय योगदान है इसमलए जीवन िे हर संिट िा हल हिे इस ग्रन्थ से प्रातत 
हो ही जाता है।  

श्रीिद्भगवतगीता सवणिाल प्रासंचगि ग्रंथ है। जो िानव तनिाणर् से सिाज तनिाणर् िी व्यवस्था िो 
सुव्यवल्स्थत तरीिे से बनाए रखने िी प्रेरर्ा देता है। यह वर्ाणश्रि धिण व्यवस्था िी बात िरता है तो 
सभी वर्ों िो स्वतंत्र रूप से व्यवहार िरने िी प्रेरर्ा भी देता है। 

ब्राह्मणषबत्रयववर्ां रू्िाणां ि परंतप। 
कमाशणण प्रववभक्तानन स्वभावप्रभवैगुशणैः।।x 
श्रीिद्भगवतगीता िे सिाज िे प्रत्येि वर्ण िो गरु् व स्वभाव िे अनुसार प्रववभक्त किया गया है- 

िातुवशण्यं मया सषृ्िं गुणकमशववभागर्ः। 
तस्य कताशरमवप मां ववद््यकताशरमव्ययम।्।xi 
अतः प्रत्येि व्यल्क्त िे जीवन िी स्वतंत्रता उसिे आत्िानुलंबन पर आधाररत है। अतः प्रत्येि व्यल्क्त 
िो यह अचधिार ददया गया है कि वह अपने स्वभाव अथवा गुर् िे अनसुार किसी भी िायण िें प्रयुक्त 
हो सिता है।ठीि उसी प्रिार जैसे कि किसी भी प्रिार िा वविलप न होने पर भी व्यल्क्त िें अििणण्यता 
भाव ववद्यिान न रहे। इसमलए श्री िृष्र् ने यह भी िहा है कि वहा ंउसे जन्ि से प्रातत ििण िर लेना 
िादहए। 

सहजं कमश कौन्तेय सदोषमवप न त्यजेत।् 
सवाशरम्भा र्ह दोषेण धूमेनान्द्ग्नररवावतृाः।।xii 
यद्यवप सभी ििों िें िुछ ना िुछ दोष ववद्यिान है इसमलए वह सहज ििण जो हिें जन्िना प्रातत हुआ 
है उसे त्यागना नही ंिादहए। यह हिारी सािाल्जि व्यवस्था सुदृढ़ बनाए रखने िा अन्यति उदाहरर् है। 
िृष्र् िहते हैं कि जैसे अल्नन िें धुआं ववद्यिान है ठीि वैसे ही ससंार िे प्रत्येि िायण िें दोष ववद्यिान 
है। यदद िनुष्य अन्य किसी िायण िें असिथण है तो उसे अपना सहज िायण नही ंछो़िना िादहए इसस े
प्रत्येि व्यल्क्त िे िायण िो सम्िान िी भावना स ेदेखा जाएगा। व्यल्क्त िा व्यल्क्त िे प्रतत हीनता िा 
भाव घटेगा और सािाल्जि उन्नतत बढे़गी। अपन ेिायण िे प्रतत यदद संशय रहेगा तो िही ंन िही ंसिाज 
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िलयार् िें बाधा अवचय आएगी,इसमलए सभी प्रार्र्यों िे िलयार् िी इच्छा सिाज िो िरनी िादहए 
तथा किसी भी िायण िे प्रतत संशय नही ंहोना िादहए क्योंकि जब ति िनुष्य िे भीतर िा संशय  नहीं 
मिटेगा तब ति सिाज िलयार् सभंव नहीं है।  

निन्नद्वैधा यतात्मानः सवशभूतर्हते रताः।।xiii 

ऐसे लोगों िे सारे िलिष अथाणत ्दोष नष्ट हो जाते हैं और वे परिानंद अथवा ब्रह्ि तनवाणर् िो प्रातत 
िरते हैं। इस प्रिार सिाज िे प्रत्येि अंगों िा िाततणि ददनदशणन श्रीिद्भगवद्गीता िें ववद्यिान है और 
ल्जसिा िूल उद्देचय है सिाज िे प्रत्येि व्यल्क्त िा िलयार् इसमलए सवणभूतदहते रताः िा िूल िंत्र 
इसिें ववद्यिान है।  
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कोई भी भ ष  तभी तक जीवित रहती है जब तक िह व्य िह ररक रूप से भी दिख यी िे। इस पररप्रेक्ष्य 
में सांस्कृत भ ष  की ब त की ज ए तो आज व्य िह ररक रूप से इसके स्िरूप में ह्र स दिख ई िेत  है। 
आज के इस िौर में सांस्कृत के ि स्तविक अध्यते ओां की सांख्य  गर्नीय म त्र है। ऐसे समय में भी 
कततपय उत्स ही विद्ि न इस भ ष  को जीते हुए रचन एँ कर रहे हैं। प्र चीन सांस्कृत स दहत्यक रों के 
सम न ही आधुतनक सांस्कृत भ ष  में भी अनेक स दहत्यक रों ने विविध विध ओां से पररपूर्य स दहत्य क  
प्रर्यन कर रहे हैं। इन आच यों में र ध िल्लभ त्रत्रप ठी, र जेन्द्रममश्र सदृश विद्ि नों से सभी पररचचत हैं। 
इन्द्हीां के मध्य एक सशक्त स्िर जो ितयम न में उठकर आय  है िह न म है हषयिेि म धि क । गुजर त 
प्र न्द्त के तनि सी हषयिेि म धि की रचन ओां में निीन तथ्य और कथ्य शैली िेखी ज  सकती है।  जीिन 
के प्रत्येक स्स्ितत पर गहर  चचन्द्तन म धि की रचन ओां में िेख  ज  सकत । फिर च हे िह  स म स्जक 
क्षेत्र हो अिि  र जनीततक, आचियक, स ांस्कृततक य  इनसे इतर अन्द्य क्षेत्र। फकसी भी स्पन्द्िम न भ ष  की 
भ ँतत सांस्कृत में न केिल नयी-नयी विध ओां की अित रर्  हो रही है अवपतु अमभनि विच र ति  कततपय 
प्र चीन विच र भी अपने समस मतयक आय मों में आच यय के स दहस्त्यक क्रोड में स्ि न प  रहे हैं। िही 
त न्द्क  और ह ईकू जैसी िैिेमशक विध ओां में क व्य  प्रर्यन कर आच यय म निीय सांिेिन  को अल्प शब्िों 
में ही प्रस्िुदित कर िेते हैं। अपनी स दहत्य स धन  से अि यचीन सांस्कृत जगत ्को स्तब्ध कर िेने ि ले 
इस स धक ने विश्िमांच पर अपनी एक पहच न िी है। इनक  अलौफकक प्रेम कब सरणर् तय करत  हुआ 
परम त्म चचन्द्तन में बिल ज त  है इसक  अनमु न प ठक नहीां कर प त । आधुतनक ि ङ्मय फकस प्रक र 
से ितयम न पररिेश के चचत्रर् से युक्त हो सकत  है फकस प्रक र से िह अि यचीन समस्य ओां को सम्मुख 
रख सकत  है इसक  उि हरर् म धि जी के क व्यों में ममलत  है।  यि - 
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िररणी िताव्याधेन ननष्ठुरेण 
सायं खाहिता सा पुनः श्वशसनत। 
व्याधवध्वा वक्षशस॥ 
आचार्य के काव्र् में सामान्र् जीवन के प्रत्र्ेक क्षण का वणयन है। उसमें मानव की त्रासदी, उसके नतैिक 
मूल्र्, स्त्त्री ववमर्य आदद सभी पक्षों पर चचन्िन ककर्ा गर्ा है। इसमें सभी समस्त्र्ाओं अथवा जीवन के 
आदर्ों, संस्त्कारों पर बाि की गर्ी है।  
ककसी भी चचन्िन अथवा िथ्र् के तनश्चचि रूप से दो पक्ष अवचर् होिे हैं सकारात्मक पक्ष और नकारात्मक 
पक्ष। मूल्र् समाज स्त्वीकृि इच्छाएँ िथा लक्ष्य है स्जनक  अन्द्तरीकरर् सीखने य  सम जीकरर् की प्रफक्रय  
के म ध्यम से होत  है और जो फक प्र तीततक अमभम न्द्यत एँ म न ति  अमभल ष एँ बन ज ती है।1 सांस्कृत 
ि ङ्मय में स्िूल से सूक्ष्म तक व्यस्टि से समस्टि तक कल्पन  से यि िय तक जो कुछ भी िर्यन हुआ है 
उसमें जीिन-मूल्यों के प्रतत भी गम्भीर उपिेश है। हषयिेि म धि आधुतनक स दहत्यक र हैं स्जनके अमभनि 
प्रयोग सांस्कृत स दहत्य के क्रोड में आक ररत हो रहे हैं। म धि ने त न्द्क , ह इकु आदि िैिेमशक विध ओां 
को आध र बन कर उन्द्हें सांस्कृत भ ष  में स्ि न दिय  है। म धि के क व्य में िणर्यत जीिन-मूल्यों पर 
ब त करें तो म धि ने सम ज की प्रत्येक विसांगतत पर प्रह र फकय  है। िस्तुतः उनके क व्य में यि िय पर 
अचधक बल है जो भ िन ओां पर व्य घ त कर सम ज को झकझोरने क  क यय करत  है। 
कवव समाज की उन ववडम्बनाओं को उकेरना का साहस करिा है श्जस पर प्रार्ः अचिकांर् कववजन कहना 
नहीं चाहिे अथवा सांस्त्कृतिक उच्छंृखलिा कहकर ववराम ल ेलेिे हैं। मािव का साहस ही है कक वह 
रेडलाइट एररर्ा जैसे उपेक्षक्षि ववषर् को भी अपने काव्र् में स्त्थान देकर प्रातिभ चािुर्य से ववशर्ष्टिा प्रदान 
करिे हैं। पुनश्च उनके अमभनि त्रबम्ब और नूतनतम विध  तो िस्तुतः सुिर्य में सुगन्द्ध उत्पन्द्न कर िेती 
है।  
र्था- 
अत्र/ सन्तत पुष्पामामातत्रणानन/ककततु/सुरभेमिदकत्वं नान्स्त/ अत्र सन्तत पञ्जरबद्धानां, सररकाणां कलानन/ 
ककततु/ वसततोतमािो नान्स्त/ िबिाः सन्तत- अर्द संवेिन रहिताः/ जलमन्स्त चित्रत्रतम/् उद्यानमन्स्त-
प्रफुल्लत्व रहितम।् तषृ्णा वने वविरन्तत/ काञ्िनपाश्वदमगृिमदत्वयो िररण्यः / अधुना रामपञ्िवट ं वविाय 
गतः/ अत्र सन्तत ननिािराणां सञ्िारः।2 

 मािव के अन्दर का कवव गौरव-गुणगान स ेसंिुष्ट नही ंहो पािा अिः वह समाज के उन मूल्र्ों 
को श्जन्हें छोड़कर समाज अन्र् ददर्ा में बढ़ रहा है, उनकी र्ाद ददलािा है। आचार्य ‘भाति िे भारिम’् 

 
1  Values & Mark, Sociology & Social Life Edi 1959, page 85. Internalized Through The  

process of Conditioning. Learning Socialization & That become subjective preferences, sandara & 

Aspirations `Mukarjee & B.Singh’ The Erontiers of Social Sciences. Macmillion & Co. London 1956 

page. 23 

2   ति स्पशे स्पशे १००/१४७ 
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के माध्र्म से अनुर्ाशसि रै्ली में आज की वस्त्िुश्स्त्थति का र्थाथय चचत्रण कर कहिे हैं कक श्जस देर् में 
ववचवबन्िुत्व की भावना प्रशसद्ि थी वह भावषक और िाशमयक आिार पर बंट गर्ा है तनभीकिा वरं्-
परम्परा से प्राप्ि थी आज वह देर् चीन और पाककस्त्िान से भर्भीि हो रहा है- 
ववश्वबन्धुत्वमुद्घोर्यत्पावन ं
प्रान्तभार्ाववभक्तञ्च धमाषददभभिः। 
स्वं गहंृ वह्ननना सेचयत्सन्ततं 
चीनपाकाददभीतं वप्रयं भारतम॥्1॥ (भातत ते भारतम)् 
आज देर् में जो पररवियन का क्रम चल रहा है उसमें ककसी भी प्रकार के जीवन-मूल्र् की बाि करना िब 
िक बेमानी है जब िक आिंकवाद, जातिवाद, नक्सलवाद, कचमीर जैसी समस्त्र्ाएँ व्र्ाप्ि हैं- 
कान्श्मरे क्रतिनं िक्षक्षणे नक्सलाः 
नागववद्रोहिशभनादगिेिोऽहिदतः। 
जानतवािो वविारेषु वदृ्चध ंगतः 
ववक्लवं ववह्वलं ववस्मतंृ भारतम॥् 
भारि के वास्त्िववक स्त्वरूप को वो उजागर करिे हुए वे साम्प्रदातर्क वमैन्स्त्र् को सामाश्जक मूल्र् के 
मागय में मुख्र् अवरोि मानिे हैं- 
मन्तिरैमदन्स्जिैश्िैत्यगीजादगिैृः 
वैरबीजान्तत तैः ‘कोमी’ िावानलैः। 
सम्प्प्रिायैिदता िान्ततरेवान्स्त भोः 
मानवैिादनवैलूदन्ञ्ितं भारतं॥ 
हम राम-राज्र् की कल्पना िो करिे हैं राम के आदर्ों पर चलना चाहिे हैं पर स्त्वर्ं राम को ज्न्मभूशम 
वववाद के कारण हमन ेक्षुब्ि कर ददर्ा है। राम के जीवन-मूल्र् हमारे शलए आदर्य हैं हम उस पर बाि 
करिे हैं पर राम की दर्नीर् श्स्त्थति श्जसके हेिु हम हैं, उस पर मौन हो जािे हैं। आचार्य उस सत्र् को 
स्त्वर देिे हुए कहिे हैं-  
जतमभूमवेवदवािे न्स्र्तो राघवो 
नैव कारागिृातमुच्यते माधवः 
गोवधाद् िःुखखतं यत्र वतृिावन ं
िङ्करोऽन्स्त श्मिाने सुखी भारतं।3 
गाँिी जी का व्र्श्क्ित्व, उनकी शर्क्षा, अदहसंा का मागय आदद हमारे जीवन के शलए अनुकरणणर् आदर्य हैं 
पर क्र्ा वास्त्िव में केवल इस पर कह देने मात्र स ेर्े सम्भव है क्र्ोंकक उनके आदर्ों को िो हम भूल 
ही चुके हैं- 
गान्तध टोपी गदता गान्तधयदन्ष्टगदता 

 
3  (प्रक मशत) लोकभ ष  जनू-जलु ई २००५-०६ 
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गान्तधिाररत्र्यधारावप नष्टं गता 
जम्प्बुकैगृदद्धकैतादबकैलोलुपै- 
गादन्तध नाम्प्ना कृतं िान्म्प्भकं भारतम॥् 
मािव का स्त्वर र्हा ँपर क्राश्न्िकारी होकर संवेदनाऒ ंको जगाने का प्रर्ास करिा है। व ेभारि की 
राजनीति जो कक पूणयरूप स ेकलवुषि हो चुकी है, उसका वास्त्िववक चचत्रण प्रस्त्िुि करिे हैं। ससंद जो कक 
लोकिंत्र का मश्न्दर मानी जािी है उस पर लोक कल्र्ाण के स्त्थान पर प्रतिददन नेिाओं में परस्त्पर र्ुद्ि 
चलिा रहिा है श्जसकी लाठी उसकी भैंस की उश्क्ि को चररिाथय करिे हुए वह संसद उल्लुओं से सुर्ोशभि 
है- 
यत्र नास्त्यङ्कुशो वाचच वा मानसे ससंदद प्रत्यहं जायत ेडम्बरिः। 
यस्य यह्टिमषदहर्ीवप तस्याह्स्त भो उल्लभुभलषल्लभुभिः शोभते भारतम॥् (भाति िे भारिम,् 11वा ंपद्र्) 
श्जस औषचि-तनमायण आदद प्रगति पर रु्क्ल जी को गवय है उस पर मािव जी का दःुख प्रत्र्ेक तनियन की 
आत्माशभव्र्श्क्ि है। ग्राम-सभ्र्िा सभी प्रकार से रोगों से व्र्ाकुशलि है। प्रतिददन औषचिर्ों में मूल्र्वदृ्चि, 
चचककत्सकों की मनमानी स ेआज भारि दःुखी है।4 राष्र के शलए लड़ने वाला र्ुवा आज स्त्वर्ं के अश्स्त्ित्व 
के शलए र्ुद्िरि है। असंख्र् रोगों से वह लड़ रहा है उस पर कैं सर के साथ अब एड्स जैसे असाध्र् रोग 
पनप रहे हैं। समाज में जानवर और आदमी में अन्िर कर पाना मुश्चकल है।5 किर ऐसे रुग्ण वािावरण 
में देर्भश्क्ि र्ा संवियन की बाि करना बेमानी ही है। अिः मािव का आग्रह र्ही है कक इन सभी बािों 
पर ववचार कर इन समस्त्र्ाओं का र्ीघ्रातिर्ीघ्र तनदान ककर्ा जाए िाकक राष्र को अचिक सर्क्ि ककर्ा 
जा सके। 
मािव इस परम्परा के अनूठे कवव हैं जो मानवीर्-मूल्र्ों को स्त्वर िो देिे हैं लेककन र्थाथय श्स्त्थति का 
िाना-बाना भी प्रस्त्िुि करिे हैं। र्ह सत्र् भी है कक हमारे मूल्र् र्ा आदर्य िभी स्त्थावपि हो सकिे हैं जब 
उनमें वियमान से सामञजस्त्र् स्त्थावपि करने की क्षमिा हो। अपने कत्तयव्यों के मलए स्जन पुरुषोत्तम र म 
ने पररि र एिां र जसुख क  पररत्य ग कर दिय  उनकी अयोध्य  व्यस्क्तगत स्ि िों की ज्ि ल  में िग्ध हो 
रही है। ऐसी घणृर्त र जनीतत स ेरक्तरस्जजत अयोध्य  में यदि र म स्ियां लौि आयें तो घनीभूत शोक स े
पीड़ित अयोध्य  कैसे आश्िस्त कर प येगी उन्द्हें क्योंफक- 
अधुना 
अयोध्यायां मनुष्या न वसन्तत 
वसतत्यत्र ववषािखण््ाः 
मिालयेषु अशु्रि पाः प्रज्जज्जवलन्तत 
शभविषु व्यर्ाः श्वसन्तत। 

 
4  ग्रामिा सवयथाऽऽस्त्िे रुजा व्र्ाकुला औषिानाञ्च मूल्रं् सदा वियि।े 
 वियिे ‘डाक्टराणां’ नु र्ुल्कं पुनः रोचगशभभोचगशभव्र्ायकुलं भारिम॥्12॥ भाति िे भारिम।् 
5  भाति ि ेभारिम,् पद्र्13-14 
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अवप ि क्रौञ्िशमरु्निीत्कारः 
सूरयूजलायते। 
हृियं समुतत्रररक्तरर्ायते। 
मनोऽिल्यायते 
मिालयपयदङ्के 
घनीभूतः िोकः नितनवकृ्षायते। 
अधुना रामः प्रनतवववतेत ्िेत ्
तिावप प्रत्यशभज्ञान रहितो रामः 
स्मतेृध्वंसाविेषतां गतां ववषािज्ाम ्
अयोध्यां करं् समाश्वासयेत?् 
कर्म ्? कर्म ्?6 
सम ज के चगरते मूल्य ही कवि को यह कहने को ब ध्य करते हैं फक- लंकायाम ्एको ववभीषणोऽवप आसीत।् 
अि यत ्आज के समय से तो र िर् र ज्य ही अच्छ  ि  स्जसमें एकम त्र र िर् ही मततभ्रटि ि । परन्द्तु 
र िर् की िनुीततयों क  प्रबल विरोधी एक विभीषर् भी ि । म धि ने अपने क व्यों में स म न्द्य स े
विमशटित  क  प्रर्यन कर अपनी मौमलक्त  मसद्ध की है।   सांस्कृत स दहत्य के एक प्रमसद्ध उि हरर्  
ि क्य ‘पीनो िेिित्तो दिि  न भुङ्क्ते’ क  अिलम्ब लेकर कवि न ेस्जस प्रक र घोर स म स्जक अन्द्तवियरोधों 
को ि र्ी िे ड ली है िह श्ल घ्नीय है- 
िेवििो जले वसतनवप/ करोनत वैरं मकरेण। 
कािगिेृ न्स्र्त्वा/ क्षक्षपनत पाषाणगुहटकाम ्अतयत्र। 
पुष्पेषु ववकसतनवप/ कण्टकैः प्रीनत ंकरोनत। 
एकस्य टोपीं धतृ्वा/ उच्िालयनत ताम ्किावप। 
आपणं गत्वा/ स ववक्रीणानत आत्मानम।् 
स्नानगिंृ गत्वा/ शिश्निेवो भवनत चित्रपटं स्मारं स्मारम।् 
मन्तिरे समभ्यच्यद/ मन्स्जिे ननगढूो भवनत। 
िान्ततमतत्रणां कृत्वा/ रथ्यासु प्रसारयत्यातङ्कं। 
स्वरोहटकां पािनयतुम।् 
इिमेव कारणमन्स्त 
यत ्
पीनो िेविि हिवा न भुङ्क्ते।7 

 
6 तनटक्र न्द्त ः सिे, प०ृ३ 

7 भ िस्स्िर णर्, प०ृ १०९ 
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यह है आधुतनक िेिित्त के मोि पे क  र ज। भल  कौन है जो इस व्यांग्य को चुनौती िे सकत  है। गणर्तीय 
सांकल्पन ओां को कवित  में भी स्ि न दिय  ज  सकत  है यह म धि जी के क व्य में प्रिमशयत होत  है। 
जीिन की घुिन, पीि ,बेबसी इस प्रक र कही गयी है फक प ठक हतप्रभ हो ज त  है- 
ऑकफस चितता X गहृिणी + उपनेत्रं % क्षय = जीववतम।्8 
जीिन के इतने अिस िों में जीिन तनियहर् ही एक कमयच री की तनयतत है। 
आधुतनक जीिन के खोखलेपन के यि िय की अिगम्यत  ने कवि की कवित  में एक झकझोरने ि ली 
प्रश्न कुलत  क  आध न फकय  है। आज के जीिन में प्रर्य क  पय यय क्य  रह गय  है, क्य  केिल क्रन्द्िन? 
यह प्रश्न ‘प्रर्यस्य पय ययः’ शीषयक कवित  में उठ य  गय  है- 
फ्लेटटेनामेंट कक्षेष ु
केक्टसप्रजाः वदृ्चध ं गच्िन्तत 
कोकफपात्रेण सि ओष्ठौ स्पिृतः 
ववववक्तवाष्पम ्
शसगरेटधूमेन सि 
बहिगदच्ित्यौिासीतयं वलनयतम।् 9 
सबको तनटक्र न्द्त कर कवि कवित  के निीन म गों को उद्घ दित करते हैं। 
आधुतनक समय में िेश की यह विडम्बन  है फक फक्रकेि खेलने ि ले णखल ड़ियों को पुरस्क र दिए ज ते हैं 
और िेश के मलए शहीि होने ि ले िीर सेन तनयों को कोई नहीां पूछत । इस ब त को कवि तीव्र स्िर में 
उठ त  है- 
कक्रके्रटक्री्ायाः ववजयवाताद/ खािनत सनैनकानां/ वीरगनतप्रान्ततविृाततम।्10 
म धि की कवित  में यह सत्यकिन कईं स्तरों को भेित  है। िह जीिन के उन पक्षों को सम्मुख रखत  
है स्जन पर कोई चच य नहीां करन  च हत । ये जीिन के छुईमुई जैसे पक्ष हैं जो ऊपर से तो नगण्य प्रतीत 
होते हैं परन्द्तु उनमें जीिन के बिे अन्द्तवियरोध सम ये हुए हैं। आधुतनक ि ङ्मय में इनकी पहच न करते 
हुए यह अमभव्यस्क्त ितयम न स दहत्य की क व्यसांपत ्बन प ई है, स्जसमें पत्नी शयनकक्ष में हल ल फकये 
ज ने के मलए ल य  गय  पशु प्रतीत हो, धूप की बत्ती की तरह जले और जो िेित  के रूप में उससे पूज  
कर ने बैठे, िे पिर ये रह ज एँ- 
पत्नी क्षक्षपनत ियनकक्षे वध्यप्राखणवत ्स्विर रम।् 
पत्नीं धूपिलाकाशमव दृष््वा अिं भवाशम िेवत्वि नः पाषाणखण््ः। 
सम ज में व्य प्त भय और आतांक को लेकर म धि कहते हैं- 
वपहितवातायनेषु 

 
8 ऋषे क्षबु्धे चेतमस, प०ृ २७ 

9 तनटक्र न्द्त ः सिे, प०ृ११७ 

 10 िहीां प०ृ ३ 
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वपहितगिेृषु 
भयं वसनत ननभदयतया। 
सीम  पर युद्ध तछि चुक  है। फकसी विरदहर्ी क  पतत सेन  में मोचे पर डि  हुआ है। िधू क  मन 
व्य कुल-विह्िल हो रह  है। सुबह होते ही उसकी मुँडेर पर कौि  क ँि-क ँि कर रह  है। इसी भ िभूमम पर 
सहस  युद्ध में िीरगतत को प्र प्त हुए पतत की स्स्ितत के सांकेत िेख न रीसांिेिन  के ममयिेधी प्रसांग को 
कवि ने छुआ है- 
“काक भ्रातः! गच्ि िरंू 
गच्ि िरंू मे गिृात।् 
कोऽवप वीरो यो गतोऽन्स्त 
नैव ननविृो रणात।् 
व्योन्म्प्न गधृाः िा! िताऽन्स्म 
कङ्कणं भ्रष्टं करात॥्” 
न री उत्पीिन की समस्य  को अत्यन्द्त म ममयकत   के स ि कवि ने चचत्रत्रत फकय  है। घरेल ूदहांस  पर 
‘कण्र्क्य  क्षक्षप्तां नूपुरम’् में ये पांस्क्तय ँ हृिय के ममय क  स्पशय करती हैं-  
स्नानगिंृ गत्वा 
गिृक्लेि श्रातता वधूः 
ननःिबिं रोहिनत 
तिा स्नानगिंृ 
तस्याः वपतगृॄिं भवनत। 
हषयदेव मािव की कवविाओं में नैतिकिा का समावेर् भी पग-पग पर प्रदशर्यि होिा है। मािव की र्कुन्िला 
में जहाँ एक ओर अपनी परम्पराओं का तनवयहण करने की ललक है िो दसूरी ओर पररपाटी को िोड़ने का 
साहस भी है। म धि की शकुन्द्तल  क मलि स की शकुन्द्तल  की भ ँतत मौन रहन  नहीां ज नती अवपतु िो 
प्रत्युत्तर िेने क  स हस करती है। क मलि स ने भ िी कवियों के मलए स्जस चचन्द्तन को छोि दिय  ि  उस े
म धि जी ने पूर्य फकय  है- 
आयदपुत्र! 
त्वयाऽिं स्वीकृता सवदिमनस्य जननीनत मत्वा 
िकुततला तु मतृा 
िन्स्तनापुरे प्रत्याख्यानसमय े
िकुततला तु हिवंगता 
त्रत्रहिवसावसाने ितुर्दहिवप्रभाते 
अधुना 
िकुततलाया मतृकलेवरे 
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सवदिमनस्य माता जीवनत...... 11 
मािव की शैली भी अद्भुि रै्ली है। वे समाचार पत्रों के समाचारों, ववज्ञापनों र्ा मोबाइल पर ककर्े जाने 
वाले एस.एम.एस.(sms) से र्ा सड़कों पर लगे र्ािार्ाि संदेर्ों के ववन्र्ास से बनने वाली रचनाएँ हैं। 
एक कवविा कवव के खोर् ेहुए मोबाइल की सूचना है। सूचना दी गई है कक ककसी कवव का खोर्ा हुआ 
मोबाइल शमला है, श्जसमें संकेि (कांटेक््स) के नाम पर कोककल, कशलर्ों, पुष्पों, नददर्ों, ऋिुओं और 
हवा का लहरों के नाम हैं, ररसीव होने वाल ेकॉल्स ईचवर के, वाग्देवी के ववहगों गगन के नक्षत्रों र्ा भावों 
के हैं, लघुसंदेर् ववचवप्रणर् के, अपने भीिर की श्रद्िा के र्ा कुछ कोमल हृदर् के हैं। कवव की वाणी जो 
खो गर्ा है, उसके ववषर् में सचेि करिी है। इसे सचेि कर देने को संदेर् माना जार् ेर्ा न माना जार्े। 
र्ा किर क्र्ा प्रणर्मागय पर चलने वालों के शलए सूचनाएँ देने वाली कवविा को संदेर् मानें र्ा न मानें, 
श्जस पर पहली सूचना र्ही है कक ववद्वज्जन इस रास्त्िे से दरू रहें, और इस रास्त्िे पर चलने वाल ेर्ह 
समझ कर आगे बढ़ें कक र्ू टनय लेना संभव नही ंहोगा – 
सावधानमनसा गच्छ 
अयं प्रणयमागो वतषते 
ववबुधजनैररतो वाममागो वरणीयिः 
आङ््लिः ‘य’ू-आकृततमयं प्रतततनवतषनं नेतिः शक्यम।् 
बचपन के छोटे-छोटे दःुखों के साथ माँ की अनुभूति संर्ुक्ि होिी है। माँ शर्क्षा देिी है कक ककसी को दःुख 
मि देना इसस ेइसस ेईचवर को कष्ट होिा है, उसके हृदर् पर घाव हो जािे हैं। वियमान में सवयत्र दहसंा 
और संत्रास का िाण्डव है िो ईचवर का हृदर् िो घावों से भरा होगा अिः मािव कल्पना चािुर्य का 
पररचर् देिे हुए कहिे हैं कक र्ार्द इन्हीं घावों के उपचार हेिु माँ स्त्वगय चली गई है। हषयदेव मािव  
सचमुच गहन ववचारों के िनी हैं छोटे से कथ्र् में माँ का बच्चों को संस्त्कार, माँ का वात्सल्र् वणणयि है। 
मा ँही है जो ईचवर के घावों पर मरहम लगाने में समथय है– 
अधुना सवषत्र दहसंा-सतं्रासवादताण्डव े
पीडडतोऽहं ववचारयाभम 
यद् ईश्वरस्य व्रणेर्ूपचारं 
करु्त्षमेव 
अम्बा 
गता भवेत ्स्वगषम।् (व्रणो रूढग्रह्न्थिः, प०ृ113) 
शर्क्षा हमारे आदर्य और नैतिकिा का हेिु है परन्िु पुस्त्िक से अतिररक्ि व्र्वहार अथवा अनुभव स े
अचिक सीख प्राप्ि होिी है। आज बच्चों के कंिों पर पुस्त्िकों का बोझ वियमान शर्क्षा प्रणाली की दर्नीर्िा 
है –  
हे काभलदास 

 
11 ति स्पशे स्पशे ७३/११० 
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पदं सहेत भ्रमरस्य पलेव ं
भशरीर्पुटपं 
न पुनिः पतह्त्त्रणिः 
ककंतु 
अत्र भशरीर्कोमलपुटपेर्ु 
तनदहता 
ज्ञान-सूचना-ग्रन्थपवषतािः।12 
मािव इस बाि स ेक्षुब्ि हैं कक सत्यमेव जयते जसैे आदर्य वाक्र् मात्र कहने िक सीशमि हैं, व्र्वहार में 
वे पररणि नही ंहो रहे।13 र्ुवा-वगय जो किल्मी दतुनर्ा देखकर पथभ्रष्ट हो रहे हैं, उनके नार्क-नातर्का 
आज राम-भरि जैसे चररत्रों, सीिा, लक्ष्मीबाई जसैी आदर्य नाररर्ों को छोड़कर किल्मी नातर्काओं की 
स्त्िुति की जा रही है क्र्ा र्ही रे्ष रह गर्ा है? वस्त्िुिः हषयदेव मािव र्हा ँपर व्र्श्ञ्जि करना चाहिे हैं 
कक उन वास्त्िववक चररत्रों का अनुगमन करो जो अनुसरणीर् एव ंअनुकरणीर् हैं- 

नैव सीता सदा ‘माधुरी’ स्मयषते अह्म्बका नैव ‘रानी’ पुनिः स्तूयते। 
‘प्रीतत ह्जण्िा’ ‘ववपाशा’मयी सभ्यता यौवनोच्छृङ्खलं तावकं भारतम॥्14 
मािव की राष्रीर्िा वास्त्िव में र्थाथयवादी राष्रीर्िा है; श्जसमें चचन्िन की संगति की अपके्षा आवेग और 
आक्रोर् प्रिान है। उसमें उत्साह, उमंग और आस्त्था है उसमें ववचव-प्रेम का भी वणयन है। वह पग-पग पर 
कटाक्ष कर इंचगि करािी है कक राष्र के प्रति तनष्ठावान बनों। उनकी राष्रीर्िा अन्िरायष्रीर्िा र्ा 
मानविावाद में पररणि होने का प्रर्ास करिी है। एक ओर मािव की कवविा हमें तनरार्ा के भंवर से 
तनकालकर आर्ाश्न्वि करिी है िो दसूरी ओर उनका काव्र् हमें अति आत्ममुग्ि होने से बचािा हआ 
समसामतर्किा के आर्ाम पर ला छोड़िा है। जहा ँहमारे सम्मुख जीवन-तनमायण हेिु चचन्िन-मन्थन और 
करणीर्-अकरणीर्, ग्राह्र्-त्र्ाज्र् आदद सभी प्रकार के दृष्टान्ि उपश्स्त्थि हैं। इन दोनों काव्र्ों के माध्र्म 
से राष्रीर् चेिना का भाव और प्रबल हुआ है जो हमें अवसाद और अति आत्मववचवास से बचािा है। 
मािव के काव्र् में हमारे आदर्ों एवं उच्च मान्र्िाओं को पुनः अनुकरण करने की सीख है। वह नैतिक, 
आध्र्ाश्त्मक, सामाश्जक सभी मूल्र्ों को बबश्म्बि करिे हैं र्दद इसे केवल नकारात्म कहा जार् िो 
असमीचीन चचन्िन होगा वस्त्िुिः उनके काव्र् में भले ही एक वदृ्ि व्र्श्क्ि की डाँट ददखे दे एक तनमोह 
अथवा तनरार्ावाद ददख ेपर जब हम उसके भीिर प्रवेर् करिे हैं िो हम पािे हैं कक वह डाँट र्ा क्रोि एक 
मा ँकी ममिा को शलए हुए है एक वपिा की पुत्र के प्रति चचन्िा को शलए हुए है, वह हमसे जुडे रहना 
चहािी है हमें सम्बल प्रदान करिी है। वह काव्र्िारा तनरार्ा में आर्ा का संचरण करिी प्रिीि होिी है। 

 
12  संक्षक्षप्ि संदेर्सेवा कवविा, प०ृ46 

13  र्त्र सत्रं् जर्त्रे्व सूते्र सदा रावणैः स्त्वाददिं भो! सखंु सवयथा। 
 र्स्त्र् चर्ामिनं ‘स्त्वीसवेङ्कं’ गि ंपङ्कददग्िं र्था पङ्कजं भारिम॥्20॥ भाति िे भारिम ्

14  भाति ि ेभारिम,् 22 वां पद्र् 
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सांस्कृत स दहत्य के नूतन मशल्पक र के रूप में हषयिेि म धि ने अपनी रचन ओां के म ध्यम से न केिल 
अपनी सशक्त उपस्स्ितत अांफकत करि यी है अवपतु एक चुनौती भी अन्द्य जनों को िी है फक सांस्कृत भ ष  
के कलेिर में रचन एँ फकस प्रक र सजीि हो उठती हैं। स ि ही युि  अध्येत ओां के मलए म धि की कवित  
एक प िेय है जो प्र चीन समय से चली आ रही परम्पर ओां को निीन स ँचे ढ लकर यह बत ती है फक 
सांस्कृत कवित  कैसे िैस्श्िक पिल पर पुनः स्ि वपत हो सकती है। 
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भारतीय स्वतंत्रता के अग्रदत्त लोकमान्य ततलक 

सुधाकर कुमार                            

 

 
 
भूममका 

भारत की ममटटी में एक महान सपूत जिसका िन्म २३ िुलाई १८५६ में रत्नागिरी जिले के बॉम्बे प्रेसीडेंसी 
ब्रिटटश भारत में हुआ वततमान में जिसे महाराष्ट्रा कहा िाता है उन्हें लोि बाद में लोकमान्य कहने लिे 
उनका पूरा नाम बाल िंिाधर ततलक था और उनका पैतकृ िांव चीख़ली था उनका िन्म एक बड़े  मराठी 
टहन्द ूिाह्मण  कुल में हुआ था उनके पपता श्री िंिाधर ततलक एक मशक्षक और संस्कृत के पवद्वान थे, 
ये दौर था १८५६ का जिस समय भारत एक कटठन पररजस्तगथ से िुिर रहा था और भारत की आत्मा 
इस बात की प्रतीक्षा कर रही थी की कोई ऐसे व्यजतत का पदापतण हो िो भारत की आत्मा की रक्षा कर 
सके अंग्रेिों के अत्याचार से और भारत की आत्मा को ििा दे और मानो भिवान ने भारत मााँ की आत्मा 
की पुकार को सुन मलया  और उसी वर्त बाल िंिाधर ततलक का िन्म होता है और साथ ही भारतीयों  
का सोया हुआ स्वामभमान भी िि िाता है और इसका पररणाम १८५७ की क्ांतत का होना िो भारत की 
पहली  स्वतन्त्रता संग्राम की क्ांतत मानी िाती है अंग्रेिों द्वारा लिातार भारतीय संस्कृतत पर कुठाराघात 
हो रहा था और ये १९वी सदी की शुरुवात थी और उस समय की सुप्रमसद्ध कपवयत्री एव ंलखेक  श्रीमती 
सुभद्रा मसहं चौहान द्वारा रगचत कपवता याद आती है :-   

”भारत में भी आई फिर से नयी जवानी थी गुमी हुई आज़ादी की कीमत सब न ेपहचानी थी दरू फिरंगी 
को करने की सब ने मन में ठानी थी चमक उठी सन सत्तावन में वह तलवार पुरानी थी” 
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ततलक के ववचारधाराए ँ

ततलक के पवचारों में कई महत्वपूणत तत्व शाममल थे, िो उनके िीवन और कायों में दृजष्ट्टिोचर होते हैं। उनके 
पवचारधाराओं में धमत, संस्कृतत, मशक्षा, और रािनीततक स्वतंत्रता का िहरा संबंध था। उन्होंने हमशेा अपने लखेन 
और भार्णों के माध्यम स ेभारतीय समाि में िािरूकता फैलाने का प्रयास ककया। 

प्रारंमभक जीवन 

ततलक का िन्म एक बड़े मराठी िाह्मण पररवार में हुआ था। उनके पपता िंिाधर ततलक एक मशक्षक और ससं्कृत 
के पवद्वान थे। बचपन स ेही ततलक ने भारतीय संस्कृतत और परंपराओं को अपने पररवार स ेसीखा। उन्होंने अपनी 
प्रारंमभक मशक्षा महाराष्ट्र में प्राप्त की और कफर बबंई पवश्वपवद्यालय स ेस्नातक की डडग्री प्राप्त की। िंिाधर 
ततलक िैसे महान भाग्यवान व्यजतत के िन्म होते ही भारत की तलवारें चमकने लिती हैं इस तरह 
भारत में एक नई ऊिात सी दौड़ पड़ती है और एक नया युि की शुरुआत होता है इनके पपता मशक्षक और 
माता बहोत िुणी और धाममतक प्रवततत की थी इसमलए इनको आपने घर स ेही भारतीय संस्कृतत और 
संस्कार पवरासत में ममली और बचपन से ही इन्होनें अपने जिम्मेवाररयों को बखूबी तनभाया चाहे  
पररजस्तगथयााँ कैसी भी रही हो उन्होंने समाि में अपना लोहा मानवाया। अपनी प्रारंमभक मशक्षा महाराष्ट्रा 
से करर और BA करने के मलए बॉम्ब ेयूतनवमसतटी िए और परीक्षा पास करने के बाद उन्होंने 1879 में 
LLB की पढाई करी उसके बाद अपना पूरा िीवन देश सेवा में समपपतत कर टदया कानून स ेस्नातक की 
पढ़ाई करने के बाद से उनके िेहन में केवल भारतीय संस्कृत और संस्कार की कैसे रक्षा की िाये और 
उसके मलए तया कायत  ककये िाएाँ उनके पवचारों को कुरेदती रहती उनका लक्ष्य भारततयों को उनका 
अगधकार उनको वापस टदलाना था और इसी ध्येय से वो आिे बढ़ते िए I 

मिक्षा और ववचार 

ततलक ने 1879 में कानून की पढ़ाई पूरी की और उसके बाद वे पूरी तरह स ेदेश की सवेा में िुट िए। उनके मन 
में हमशेा भारतीय संस्कृतत की रक्षा और उसके उत्थान का पवचार रहा। उन्होंने देखा कक अंग्रेिों ने मशक्षा प्रणाली 
के माध्यम स ेभारतीय संस्कृतत पर हमला ककया है। उच्च मशक्षा संस्थानों में केवल अंग्रेिी मशक्षकों को तनयुतत 
ककया िया था, िो भारतीय संस्कृतत का उपहास करते थे। 

ततलक ने 1880 में 'न्यू इंजग्लश स्कूल' की स्थापना की, जिसका उद्देश्य भारतीय संस्कृतत और संस्कारों को 
सुरक्षक्षत रखना था। उन्होंने मशक्षा को एक महत्वपूणत हगथयार माना और मशक्षा के माध्यम स ेही देश की स्वततं्रता 
का माित प्रशस्त करने की टदशा में अग्रसर हुए। 
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पत्रकाररता का के्षत्र 

ततलक ने पत्रकाररता के माध्यम स ेभी स्वतंत्रता संग्राम में योिदान टदया। उन्होंने 1881 में 'मराठा' और 'केसरी' 
पब्रत्रकाएाँ स्थापपत कीं। इन पब्रत्रकाओं के माध्यम स ेउन्होंने अंग्रेिों की नीततयों की आलोचना की और भारतीय 
संस्कृतत को बचाने का प्रयास ककया। उनकी लेखनी ने भारतीय िनता में िािरूकता फैलाई और उन्हें अपने 
अगधकारों के मलए लड़ने की प्ररेणा दी। केसरी पब्रत्रका ने अंग्रेिों को झंकझोर कर रख दी थी तयोंकक केसरी 
के माध्यम स ेवो अंग्रेिों के सभी कममयों को उिािर कर रहे थे जिससे अंग्रेिों का अपना अजस्तत्व 
समाप्त होता सा प्रतीत हो रहा था और वह ततलक के खखलाफ कुछ ऐसा करने का मसौदा तैयार करने 
लिे जिससे ततलक की कीतततयों पर पवराम लिा सके लेककन ततलक रुकने वालों में कहााँ उन्होंने अपने 
पब्रत्रका के माध्यम स ेभारतीयता की गचिंारी लिा दी और धीरे-धीरे ये पुरे टहदंसु्तान में फैलने लिा और 
उन्होंने कहा कक भारतीयों  का दब्बु होना और िलुाम होन ेका एक ही कारन है वो है एकता की कमी 
और हमे ककसी तरह से भी एकता को स्थापपत करना है  हमारे पास वदे ज्ञान, शास्त्र ज्ञान और अथतशास्त्र 
ज्ञान सब कुछ है केवल मात्र एकता आ िाने स ेहम अपना हक़ आसानी से ले पाएंि े

सामाजजक एकता के मलए प्रयास 

ततलक ने भारतीयों में एकता की भावना िाितृ करने के मलए 'िणेश महोत्सव' और 'मशवािी महोत्सव' का आयोिन 
शुरू ककया। इन उत्सवों का उद्देश्य भारतीय संस्कृतत को सुरक्षक्षत रखना और टहदंओंु को एकिुट करना था। बाल 
िंिाधर ततलक में  राष्ट्र सवेा की भावना कूट-कूट कर भरी हुई थी इसमलए उन्होंने सब िातत को एक साथ लाने 
का प्रयास  ककया और िणशे उत्सव की शुरुआत करर, इस िणेश उत्सव के दो प्रमुख उद्देश्य थे पहला भारतीय 
संस्कृतत को बचाना और दसूरा टहन्दओंु को एक िुट करना टहदंओंु को एक प्लैटफॉमत (वित) में लाकर इकट्ठा करना 
जिसमें सभी लोि एक साथ आरती करे, एक साथ प्रसाद ग्रहण करें और एक साथ बैठे जिससे एक दसूरे में प्रिाढ़ता 
आये I और देखते-देखते ये उत्सव इतना प्रचमलत हो िया कक पूरे महाराष्ट्र में एकता की लहर पैदा की और धीरे-
धीरे ये उत्सव अन्य राज्यों में भी फैल िए। 

स्वतंत्रता संग्राम में भागीदारी 

ततलक का मानना था कक स्वतंत्रता ककसी मांिने स ेनहीं, बजकक संघर्त स ेप्राप्त होती है। 1905 में बंिाल के 
पवभािन के खखलाफ उन्होंने पुरिोर पवरोध ककया और बटहष्ट्कार आंदोलन में सकक्य रूप स ेभाि मलया। उनके 
पवचारों ने कांग्रेस में दो धु्रवों का तनमातण ककया - नरम दल और िरम दल। ततलक िरम दल के नेता बन िए 
और उन्होंने युवाओं में एक नई चेतना का संचार ककया। 
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जेल यात्रा और गीता रहस्य 

ततलक को उनके क्ांततकारी पवचारों के कारण बार-बार गिरफ्तार ककया िया। 1897 में उन्हें 18 महीने की सिा 
सुनाई िई, जिसके दौरान उन्होंने 'आिादी हमारा िन्म मसद्ध अगधकार है' का नारा टदया। उनकी इस धारणा ने 
भारतीय स्वतंत्रता संग्राम को एक नई टदशा दी। 

ततलक ने अपने कारावास के दौरान 'िीता रहस्य' नामक पुस्तक मलखी, जिसमें उन्होंने श्रीमद्भािवत िीता की 
व्याख्या की। इस पुस्तक में उन्होंने भारतीयों को संघर्त करने और अपनी संस्कृतत की रक्षा करने के मलए प्रेररत 
ककया। 

होम रूल लीग 

िेल से ररहा होने के बाद, ततलक ने एनी बसेेंट के साथ ममलकर होम रूल लीि की स्थापना की। यह लीि भारतीयों 
को स्वशासन के मलए संिटठत करने का एक महत्वपूणत प्रयास था। ततलक ने कहा कक स्वराि कोई पके हुए फल 
के समान नहीं है, जिसे मांिने स ेप्राप्त ककया िा सके। इसके मलए संघर्त करना पड़ेिा। 

अंततम ददनों में योगदान 

ततलक का िीवन राष्ट्र सवेा के प्रतत समपपतत रहा। उन्होंने व्यजततित टहतों को त्यािकर राष्ट्रटहत को सवोपरर 
रखा। उनका पवश्वास था कक िब भारतीय संिटठत होंि,े तब अंग्रेिों को भारत छोड़ना पड़ेिा। उन्होंने कई पसु्तकें  
मलखीं, जिनमें 'िीता रहस्य', 'ओररयन', और 'द आकत टटक होम ऑफ वेदास' शाममल हैं। 

तनष्कर्ष 

लोकमान्य बाल ििंाधर ततलक का िीवन और कायत भारतीय स्वतंत्रता संग्राम के मलए प्रेरणादायक हैं। उनके पवचारों 
ने न केवल रािनीततक स्तर पर, बजकक सामाजिक और सांस्कृततक स्तर पर भी भारतीय समाि को िािरूक 
ककया। ततलक की योिदानों को कभी भुलाया नहीं िा सकता, और उनका नारा 'स्वराि हमारा िन्म मसद्ध अगधकार 
है' आि भी हमें प्रेररत करता है। उनकी सोच और कायों ने भारतीय स्वतंत्रता आंदोलन के माित को प्रशस्त ककया, 
जिससे भारत ने स्वतंत्रता प्राप्त की। ततलक की पवरासत आि भी हमारे मलए एक प्रेरणा स्रोत है। 

ततलक का सम्पूणत िीवन देश के स्वामभमान को बचने और उसे ऊाँ चा उठाने  के मलए रहा उन्होंने 
व्यजततित टहत को ताक पर रखा और राष्ट्र को सवोपरर लेककन िेल के सिा काटने के अंतराल में उन्हें 
एक ऐसे दखुद घटना का सामना करना पड़े जिससे वो सहम से िए वो था उनकी पत्नी की मतृ्यु और 
उनका अंततम दशतन भी न कर पाना पर वो  टूटे नहीं  और राष्ट्र टहत  में कायत करते रहे  और उनका 
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हमेशा से मानना था जिस टदन भारततयों संिटठत हो िायेंिे उसी टदन अंग्रेंिो को भारत की धरती को 
छोड़ने के मलए पववश होना पड़ेिा , िेल स ेछूटन ेके बाद उन्होंने लोिों को एकिुट करने के मलए प्रयास 
करते रहे और इसी क्म में उन्होंने एनी बेसेंट  के साथ ममलकर होम रूल लीि की स्थापना की और 
भारतीय आन्दोलन में एक नयी िान फंूक दी । ततलक िी के  कृत्यों को अंग्रेि कभी हिम नहीं कर 
सके यहााँ तक कक अंग्रेिों ने इन्हें भारीतये अशांतत का िनक की संज्ञा तक दे दी । लेककन ततलक अपने 
लक्ष्य से पवचमलत नही ंहुए और उन्होंने एनी बेसेंट  के साथ ममलकर भारततयों के मलए स्वशासन प्राप्त 
करने के माित पर आिे बढ़े और उन्होंने इसके मलए याचना नहीं ककया बजकक अपने लेख और भार्णों के 
द्वारा भारततयों को बताया की स्वशासन भारततयों का अगधकार है और उन्होंने बड़ी संख्या में लोिो को 
होम रूल लीि से िोड़ने का काम करा ।  

ततलक जी द्वारा मलखित तीन प्रमुि पुस्तक:-  

 १. गीता रहस्य  (श्रीमद्भािवत िीता का मराठी में अनुवाद)            

 २.  ओररयन (वेदो की आयु ज्योततर् से तनकली िो की ४५०० वर्त)   

 ३  द आकष दिक होम ऑफ़ वेदास   (आयों का मूल तनवास धु्रव प्रदेश में था )  

ततलक जी के प्रमुि ववचार थे :- 

१. स्वराि कोई पके हुए फल के समान नही ंहै िो आपने आप हमारे मुहं में आ गिरेिा इसे हम े
स्वयं संघर्त से ही प्राप्त होिा I 

२. िब हम स्वशासन की बात करते हैं तो हमारा अथत है की हम अपने घर के स्वामी है और उसका 
शासन हम खुद ही चलएंिे I  

३. हम अंग्रेिी सत्ता में रहने को तैयार हैं लेककन हमें कोई तनम्न स्तर स्वीकार नही ं ,  
४. हम वेदों के  ब्रबच पले हुए मसहं के शावक हैं  और अब हमे ये पता चल  िया है कक हम कौन 

हैं  

इस तरह उनके पवचारों न ेपवमभन्न तत्वों और पवरोधी लोिों को भी एक मंच पर ला खड़ा कर टदया और 
भारततयों के मलए एक शपथ  सा बन िया और अंतोित्या अंग्रेिों को भारत छोड़ कर िाना पड़ा लेककन 
उस पल को देखने के मलए बाल िंिाधर ततलक िीपवत नही ंरहे और उनका देहांत १ अिस्त १९२० को 
हो िया। ततलक िी द्वारा  ककये िए एक एक कृत राष्ट्र के मलए अनुसरणीय है और नवयुवकों के मलए 
प्रेरणा स्रोत है। ततलक िी द्वारा ककया िया हर एक कायत त्याि एवं समपतण भारतीय स्वतंत्राता आन्दोलन 
का एक  उज्िवल प्रततक है और उनके द्वारा ककये िए रािनैततक, समाजिक सभी कायत सभी आयामों 
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तथा सभी विों के सहभाि स ेदेश को नयी टदशा दे सकी, जिससे देश का आिादी का माित प्रशस्त हो 
सका, ततलक िी भारतीय स्वतंत्रता आंदोलन के िनक थे  इसमलए हमारे िीवन में उनके पवचार सदा 
प्रेरणास्रोत का काम करते रहेंिे । 
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Abstract:  
Ancient Indian toxicology classifies poisons into various categories based on their origin, 
properties, and effects on the body. Poisons are classified into groups such as vegetable 
poisons (from plants), mineral poisons (from minerals), and animal poisons (from 
animals). The ancient Indian texts discuss principles of toxicology such as the concept 
of virulence (potency) of poisons, modes of entry into the body, and the classification 
of toxic effects. They also elaborate on the importance of understanding the individual 
constitution (prakriti) of a person in assessing their susceptibility to poisoning. One of 
the significant contributions of ancient Indian toxicology is the documentation of antidotes 
and treatment methods for poisoning. Antidotes include herbal formulations, mineral 
preparations, and specific dietary interventions aimed at neutralizing the effects of 
poisons and restoring health. 
The principles and practices of ancient Indian toxicology have influenced modern 
toxicology and pharmacology. Many medicinal plants and formulations described in 
ancient texts are being researched for their therapeutic potential and pharmacological 
properties. Ancient Indian toxicology represents a rich repository of knowledge 
accumulated over centuries through observation, experimentation, and experience. In 
that background a book named ‘Khagendra Mani Darpana’ written by a king named 
‘Mangarasa’ in the 13th century has become untouched. The author has performed 
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various experiments to find out various medicines against many toxicities of the body. 
He has mentioned all his experiments in ‘Halagannada’ literary style. The language he 
has used has 80% of the Sanskrit influence; thereby the literature that he has written 
is completely coded. Studying this ancient book provides insights into traditional 
approaches to poison management and offers potential avenues for further research 
and exploration in the field of toxicology and herbal medicine. 
Key words: Toxicology, Classifications of Poison, Khagendra Mani Darpanam, Sthavara 
Visha, Garuda Mantra and Lepana  
The Preface:  
In the later Vedic period, many thoughts got various experiments and been written as 
different disciplines. Ayurveda is one of the ancient systems of medicine in India. 
Similarly, animals also have exclusive texts like 'Pashu Chikitsa,' 'Vrisha Kalpadruma,' 
'Gajashastra,' and 'Ashvashastra,' among others. In medieval India, many kings tried to 
incorporate some ideas from those ancient sources and have written and documented 
their experiments in the book named ‘Khagendra Mani Darpana1’ written by Mangarasa, 
a Kannada King, in 14th century AD. The book mainly focuses on how animals find 
natural remedies for themselves, much like how cats and dogs sometimes eat grass 
to induce vomiting. 
Ancient Indian toxicology refers to the study of poisonous substances and their effects 
as documented in ancient Indian texts such as Ayurveda, Siddha, and Unani. These 
traditional medical systems have a rich heritage of knowledge regarding toxic 
substances, their sources, properties, and antidotes. The study of ancient Indian 
toxicology provides valuable insights into historical perspectives on poisoning, medicinal 
plants, and traditional antidotes. Ancient Indian toxicology has its roots in ancient texts 
such as Charaka Samhita, Sushruta Samhita, and Ashtanga Hridaya, which date back 
to several centuries BCE. These texts contain detailed descriptions of poisonous 
substances derived from minerals, plants, and animals, as well as methods of poisoning 
and antidotes. 
Background: 

 
1https://ia601507.us.archive.org/14/items/110854728KhagendraManiDarpanaOfMangarajaAVenkatRao/110854728-

Khagendra-Mani-Darpana-of-Mangaraja-A-Venkat-Rao.pdf  

https://ia601507.us.archive.org/14/items/110854728KhagendraManiDarpanaOfMangarajaAVenkatRao/110854728-Khagendra-Mani-Darpana-of-Mangaraja-A-Venkat-Rao.pdf
https://ia601507.us.archive.org/14/items/110854728KhagendraManiDarpanaOfMangarajaAVenkatRao/110854728-Khagendra-Mani-Darpana-of-Mangaraja-A-Venkat-Rao.pdf
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 The Khagendra Mani Darpanam is a distinguished text in Hale Kannada (Old 
Kannada), written during the medieval period, which is known for its substantial 
incorporation of Sanskrit terms. While many medicinal plants mentioned in this text can 
be found in classical Ayurvedic texts, it is also aligned with several life sciences 
treatises written in Kannada. One such text is Lokopakara, authored by Chavundaraya, 
another significant work on life sciences from this linguistic tradition. 
Kannada literature, renowned for its poetic, grammatical, and rhetorical richness, also 
offers valuable contributions to fields such as medicine, art, sculpture, and equine 
sciences. Alongside celebrated Sanskrit medical texts like Charaka Samhita, Sushruta 
Samhita, Madhava Nidana, and Ashtanga Hridaya, Kannada literature includes 
diagnostic manuals and treatment protocols grounded in the same medical traditions. 
Among these works, Khagendra Mani Darpanam stands as a preeminent text on 
toxicology, authored by King Mangaraja I. 
King Mangaraja I and the Origin of the Text 
Khagendra Mani Darpanam was written by Mangaraja I, who was active during the 
reign of Harihara I (1336-1357 CE). The text is believed to have been composed 
around 1350 CE. The reverence for Jain deities like Parshvanatha and Mangaraja's 
reference to the 6th-century Jain scholar Pujyapada, author of the Sanskrit medical 
treatise *Kalyanakara*, confirm Mangaraja's affiliation with Jainism. 
Mangaraja hailed from a noble lineage in the Hoysalas' Devagiri region, specifically 
from a place called Chikkamuguli, known for its flourishing literary culture. Mangaraja 
was a devout Jain and a scholar of the Agama scriptures, praised for his wisdom, 
generosity, and patronage of scholars. His personal life, as detailed in the text, reflects 
his deep connection to his family, including his wife, whose beauty and grace are 
poetically described, and his two brothers, Jagdane and Medhavi. 
Mangaraja's Philosophy and the Purpose of the Text 
Mangaraja's motivation for writing Khagendra Mani Darpanam is based on a profound 
humanitarian philosophy. He argued that while many could compose poems and stories 
that depict the beauty of life, these works are of little use without the fundamental 
element of good health. For Mangaraja, those who offer remedies for illnesses, 
particularly those caused by poisons, are akin to deities. This compassionate view of 
healing drives the meticulous nature of his work, which provides detailed instructions 
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for diagnosing and treating poison-related conditions. His text is written in verse, making 
it easier for physicians to recall essential treatment details. 
Manuscripts and Revisions 
The commentary of Sri B S Sannayya has been used for the literature review, published 
by Kannada Sahitya Parishattu, Pampa Mahakavi Road, Chamaraj Pet, Bengaluru – 
560018, the book was published in 2004.       
 
Over the years, multiple manuscripts of Khagendra Mani Darpanam have been 
discovered, but they exhibit significant textual variations. Notable scholars such as M. 
Venkataraya and Pandit H. Sheshayyangar undertook the task of editing these 
manuscripts. Their critical edition was first published by the Kannada Department of 
Madras University in 1942, garnering widespread acclaim. 
“With the scarcity of available copies becoming apparent, the task of revising the text 
felt necessary, and was taken to incorporate additional manuscripts and address 
lingering issues from the first edition. Despite the significance of the work, there was 
little interest from other physicians in reviewing or editing the material. Motivated by a 
deep respect for Mangaraja's legacy and his humanitarian vision, efforts were dedicated 
in preserving and refining the text, ensuring that its valuable insights would not be lost 
to time. Much valuable assistance has been received from Dr. Lakshminarasimha 
Shastri, an expert in Indian medical systems, and Sampath Krishna Jois, a court scholar 
renowned for his expertise in astrology and for revising Sridharacharya's Jataka Tilaka2”. 
Many valuable Ayurvedic texts remain in manuscript form, neglected and forgotten. To 
ensure these texts reach interested physicians, the prose text Sakala Vaidya Samhita 
Sararnava(Volume II) by Kalale Nanjaraja and the poetic work Vaidyakanda by 
Bommaiah has also been revised. These works were published in 1984 and 1993, 
respectively. Now, Khagendra Mani Darpanam, the jewel authored by Mangaraja I, is 
also being reintroduced to the public. 
Manuscript Review 
1. Manuscript A: This was a palm-leaf manuscript from the collection of Bommarsa 
Pandit in Mysore. Based on handwriting analysis, it is estimated to be around two 

 
2 Sri B S Sannayya (Preface) 
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hundred years old. This incomplete manuscript contains a commentary up to the fifteenth 
chapter, with numerous textual deviations and insertions. 
2. Manuscript B: A palm-leaf manuscript housed in the Jaina Library, this version is 
approximately three hundred years old. It contains additional pages on general medical 
topics and a portion of Kalyanakara by Jagaddala Somanatha. Pure textual readings 
are found in some places. 
3. Manuscript C: In the possession of Mara Govind Pai, this manuscript is largely 
complete, though several parts are missing. The gaps are likely due to negligence or 
errors by the scribe. Some additional verses are found in certain places, which are 
noted in the annotations. 
4. Manuscript D: This version, sent by Bhishagratnam H. Narasimha Shastri from 
Bangalore, contains thirteen chapters with a commentary. However, the commentary is 
incomplete and questionable, likely written by a modern scholar unfamiliar with Old 
Kannada word forms. 
5. Manuscript E: This manuscript, sent by Shri Lokesha Shastri from Moodbidri, contains 
only the first three chapters. It offers some pure readings, but the incomplete nature of 
the manuscript limits its utility. 
6. Manuscript F: This is a paper manuscript with catalog number KA 17, stored in the 
Agamadarshana Manuscript Collection at Shravanabelagola. It is an incomplete 
manuscript starting from the sixth verse of the third chapter, with annotations related 
to medicinal plants. 
7. Manuscript G: A palm-leaf manuscript with catalog number K.278, stored in the 
Agamadarshana Manuscript Collection at Shravanabelagola. 
8. Manuscript H: This is the version adopted by H. Sheshayyangar for his revision of 
the text. 
The Content of Khagendra Mani Darpanam 
The Khagendra Mani Darpanam holds a significant place in Ayurvedic literature, 
particularly in the field of toxicology. It meticulously categorizes poisons derived from 
plants, animals, and artificial substances, and provides comprehensive methods for 
neutralizing their effects. Treatments include various methods such as medicinal 
ingestion, eye salves, nasal applications, and external ointments. Furthermore, the text 
also delves into the use of mantras and tantric practices for neutralizing poisons, 
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emphasizing that remedies for toxic substances can transcend purely medical 
approaches. 
Despite its importance, the text has not received the attention it deserves, even among 
experts in Indian medical systems. This lack of recognition may be attributed to the 
emphasis on Sanskrit texts in modern Ayurvedic education and the difficulty posed by 
the text's champu form (a blend of prose and verse), which requires proficiency in 
Kannada. In the current book, the chapters have been named as ‘Adhikara’ and there 
are 16 adhikaras (chapters) in this text, they contain almost eight hundred verses 
including the prose.  
The very first adhikara named, ‘Samjna Prakaranam’ has eighty eight verse and proses. 
Majorly this chapter deals with the names. In the beginning, a prayer is offered to 
Parshwanatha Tirthankara, further a few verses illustrate about illusion, liberation and 
some of moral aspects. The importance of the sages and the siddas who have invented 
various natural anti-dots have been recalled and offered the gratitude by the author. 
As mentioned earlier, the author, influenced by Jainism, frequently uses Jain terminology 
to express his emotions of devotion (bhakti). The 69th verse marks the beginning of 
the main content, detailing the names of ten types of poisons. They are categorised 
into two, namely; Sthavara and Jangama. Based on the various living beings, the 
amount of poison is identified, for example, snakes have the highest amount of poison 
whereas scorpions have a less amount of poison. Based on the volume of the poison 
that has been injected to the human body, the antidotes are to be given, in that 
background the doctor (Visha Vaidya) collects various herbs (roots, seeds, skins, leaves, 
fruits and plants) in the time of Sharat season and process them properly.  
The second chapter talks about Sthavara poison, the dangerous poisons of the same 
include Sala, sala, Vatsanabha, balaha, pushkarasha, haridra, shringilula, meshashringi, 
halahala, kastuka, taktashringi, indravajra, karkataka, arka etc. The symptoms 
experienced by such a person may include diarrhea, loss of consciousness, thirst, 
hallucinations, delusions, chest pain, sweating, and vomiting of blood, among others. 
The antidotes for the explained symptoms is a mixture of ghee, honey and Luffa 
Acutangula. In the second chapter, nearly 216 verses, including mantras, are dedicated 
to explaining herbal antidotes for poisons from snakes, scorpions, and plants. The third 
chapter named Sangrahadhikara has one hundred and four verses.  
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The third chapter named Sangrahadhikara has one hundred and four verses. The 
chapter opens with a verse of prayer to one amongst the twenty-four tirthankaras 
named Parshvanatha3. The name of the chapter is Sangraha which means; the process 
of examining the body of poison injected whether it’s living or dead. Some special 
mantras are incorporated in this chapter specifically for the treatment of snake bites. 
In addition to Sangraha, eight metrics are explained in the text. These include 
Anganyasa, the process of protecting the bitten body; Raksha, which involves cleaning 
the bitten area; Stobha, the method of treatment; and Stambha, a technique aimed at 
preventing the poison from spreading throughout the body. Nirvisha refers to the process 
of removing the poison from the body. Finally, Chodya involves covering the body with 
specific leaves after the poison is cleared, allowing the patient to rest for a few hours 
before being awakened. In the subsequent verses, various types of snakes are 
described, along with the volume of their venom and the effects of the poison4. Later 
verses detail the lifespan of a person after being bitten, depending on the type of 
snake involved5. In the final part of the chapter, the symptoms of impending death are 
described. These include the patient's inability to move their head, a stretched neck, 
blocked nostrils, gasping for breath through the mouth, and wide-open eyes despite the 
inability to see. Eventually, the body cools, marking the moment when death is 
declared6.  
 The fourth chapter, Garudamantradhikara, consists of 79 verses and focuses primarily 
on Beeja Mantras. Various deities are invoked in this chapter, each associated with 
specific Beeja Mantras. The Yoga Sutra of Patanjali also explains the importance of 
the mantra and aushadhi in the Kaivalya Pada: “janmaushadhi-mantra-tapah-samadhijah 
siddhayah.” In the process of acquiring the siddhis 
(celestial powers), Patanjali states that these can be 
achieved by birth, by using medicinal herbs (aushadhi), by 
practicing mantras correctly, through austerity (tapas), and by 
attaining samadhi (deep meditation). In the same way the 
current script also explained the Aushadhi and Mantra in a 

 
3 Khagendra Mani Darpana 3.1 
4 Khagendra Mani Darpanam 3.15…..25 
5 Khagendra Mani Darpanam 3.33,34,35,36 
6 Khagendra Mani Darpanam 3.95, 96, 97. 

द््म्लव्य्रोम् 

 



Page | 45  
 

synchronised way. The Vadavanala Bhairava Mantra7, the Meghamala Mantra8, the 
Mnagalakhya Vidya and Bhramari Mantra, Pakshiraja Mantra and Nirvishikarana Mantra9 
are the important Mantras from the selected texts. The entire chapter primarily focuses 
on mantras and the procedures for practicing them. Along with a yantra, these mantras 
are to be practiced, performed, and used when necessary. The yantra is shown here. 
The fifth chapter deals with the effects of poison on the seven dhatus (tissues) of the 
human body and provides a detailed treatment protocol, which is outlined in 129 verses. 
The second verse instructs that the bitten area should be washed and tied with a 
smooth thread. The poison should be removed, and once the clotted blood has been 
expelled completely, the wound should be washed again and a plaster applied. The 
prescribed herbal medicine consists of a mixture of Pterocarpus santalinus, Calotropis 
gigantea root, Achyranthes aspera, and Callicarpa macrophylla. The paste made from 
these ingredients should be applied around the wound, and a portion should be taken 
internally. This treatment helps expel the venom from the body. Based on the dhatus—
rakta (blood), tvak (skin), mamsa (flesh), asthi (bone), medas (fat), majja (bone marrow), 
and shukra (seminal fluid)—the herbal medicine is recommended accordingly10.  In this 
chapter alone, around one hundred to two hundred medicinal plants are used to create 
the antidotes. The minor poisonous effects can be cured by practicing Anjana (a smooth 
paste that is created to apply for the eyes) and Nasya 44 (A soothing powder used 
as an antidote is administered through the nose.), The procedures and various herbal 
medicines suggested for Anjana and Nasya are detailed in the sixth and seventh 
chapters, respectively, with 44 verses in the Anjana chapter and 96 verses in the 
Nasya chapter. The eighth chapter, which focuses on Lepana (topical applications), is 
equivalent to topical medications in modern medicine and contains 64 verses. This 
chapter also recommends various plant-based antidotes. The ninth chapter, titled 
"Anjana-Pana-Nasya-Lepana Prakaranam," consists of 24 verses. While it begins by 
explaining each method separately, it also notes that some of the mixtures described 
in the previous chapters are effective in all four methods. 

 
7 Khagendra Mani Darpanam 4.73 
8 Khagendra Mani Darpanam 4.72 
9 Khagendra Mani Darpanam 4.55….70 
10 Khagendra Mani Darpanam 5.17 
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From the next chapter onward, the author prescribes antidotes for every type of snake 
and other venomous creatures in the world. The tenth chapter contains 78 verses and 
describes over 15 types of snakes along with their characteristics. Some of the names 
mentioned include Sauvarnaka, Kardama, Agnimalika, Vajramari, Vakramari, Godhasya 
(cow-faced mouth), Shakatasya (bullock-cart-shaped mouth), Marjarasya (cat-faced 
mouth), and Shankhasya (conch-shaped mouth). Each of these may have sub-
varieties11. In the latter part of the chapter, herbal medicines are provided for each 
type of snake. 12.   
The eleventh chapter, titled Vrishchika Prakaranam (The Chapter of the Scorpion), 
contains 53 verses. It explains both internal and external herbal medicines for treating 
scorpion stings. There are ten types in the scorpion family; Aruna, Hema, Pita, Mani 
dhavala, Haridra, Krishna, Kulinda, SHirarekharaji, Romashabala and Taluka. All of 
these creatures are venomous, but the volume of poison varies depending on the 
number of metasomas (segments) on their tails. If the metasomas are in even numbers, 
the treatment is generally easier, as the poison volume is less. If the metasomas are 
in odd numbers, treatment must be more meticulous, as the venom can be potentially 
lethal. Occasionally, a scorpion might have only one metasoma, and its venom is highly 
toxic and can be fatal. Symptoms of a scorpion bite include unconsciousness, difficulty 
with excretion, erections, mental disturbances, and excessive salivation. While these 
symptoms might not always be present today, modern medicine provides antidotes for 
scorpion venom. 
The twelfth chapter, titled Mushaka Visha (The Chapter on Mouse Venom), contains 
53 verses. It begins with a prayer to Jineshwara. The author lists eighteen types of 
mice, although modern experts have identified forty varieties. All types can affect 
humans if they bite. The eighteen types mentioned include Shwetha (white), Krishna 
(black), Alaktaka, Kapila, Nilabha (blue), Dhumrabha, Pitha (yellow), Pingala, Luthi 
Damshtra, Mahakapila, Krodasya, Dirghasya, Sambuta, Kavala, Dirghakarna, 
Kalakantha, Renukanga, and Pucchavihina, named based on their appearance and 
color. Symptoms of a mouse bite include itching, thirst, fever, headache, vomiting, 
delirium, salivation, fatigue, cold, and potentially death. Plant-based antidotes mixed 

 
11 Khagendra Mani Darpanam 10.2….37 
12 Khagendra Mani Darpanam 10.39….78 
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with buttermilk are recommended, and occasionally goat milk, cow milk, or breast milk 
may also be used. According to the author, all types of mouse venom can be treated 
with these medicines, but if the wound is neglected, the poison will spread and may 
lead to death. 
The thirteenth chapter, the largest with 155 verses, is titled Srava Jangama Vishama 
Visha Chikitsa Vidhana (Antidotes for All Types of Movable Creatures). It addresses 
venom from various animals, including wolves, elephants, tigers, boars, foxes, and 
others. Aquatic animals like turtles and alligators, birds like crows and pigeons, insects 
such as houseflies and mosquitoes, and tiny creatures like ants can all inject venom. 
Although these bites may not be fatal, they can still cause significant suffering. Not 
only animals, but also human nails and teeth can be poisonous. 13, human nail scratches 
can create the pus in the bitten area and eventually they might grow bigger, therefore, 
the modern medicines generally provide antibiotics for all, irrespective of gender or age.  
Pumpkin juice combined with green chili serves as an antibiotic for dog bites. The 
chapter details treatments for nearly thirty types of animal-specific poisons, including 
those from cats, dogs, monkeys, horses, camels, deer, cows, goats, rabbits, 
chameleons, and fish14.  The final section of the chapter provides general antidotes for 
all types of poison.  
Chapter fourteen, titled Kritrima Visha Chikitsa, discusses the treatment of artificial or 
human-made poisons. In the previous chapters, general venom and its causes have 
been explained. This chapter focuses on poison that can be introduced through food, 
drink, fruits, or external chemical applications15. Historical references also mention the 
use of Visha Kanya (poison maidens). In all these cases, proper treatment holds great 
importance. The poisons discussed here are varied, often created using herbs and 
mantras. As a result of such poisons, patients may experience fever, pimples, increased 
body heat, breathing difficulties, and more16. The effects of the poison manifest slowly, 
sometimes leading to death after a year. This chapter contains 80 verses and explains 
various mantras alongside medicines. A prominent mantra mentioned is Amra 
Kushmandini. A mixture of the juice of Tinospora cordifolia, Citrus medica Linn, and 

 
13 Khagendra Mani Darpanam 13.3, 4, 5 
14 Khagendra Mani Darpanam 13. 34…..139 
15 Khagendra Mani Darpanam 14. 4,5 
16 Khagendra Mani Darpanam 14. 8,9 
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Zingiber officinale, along with Saindhava Lavana (rock salt)17, is prepared and 
administered internally to counteract the poison. After meals, some people have a habit 
of chewing Tambulam, a mixture of Nagavalli (Piper betle L) and Puga Phala (Areca 
catechu), with lime powder. This mixture helps neutralize certain types of poisons that 
may have entered the body. The chapter concludes by listing additional plant-based 
medicines for treating poisons18.  
The fifteenth chapter, consisting of 59 verses, is titled Basta Chikitsa. It deals with the 
treatment of health disorders caused by imbalances in Vata, Pitta, and Kapha. The 
author describes various plant-based medications but does not provide any special 
references beyond treatments for common ailments like colds and coughs. 
The final chapter, the largest with 178 verses, is titled Samasta Nirvisha Chikitsa. This 
chapter discusses the treatment of all types of poisons through medicines and mantras. 
Important mantras like Naga Preshana, Sarpa Mukha Stambhana, Kundalikarana, and 
Shabda Nirvisha are elaborated upon. A simple herbal treatment described involves 
applying butter to the front side of an Arali leaf, heating the leaf, and placing it on the 
area where poison has been injected. This method is said to draw the poison out 
through the blood. The chapter, in essence, is a blend of mantra, aushadha (medicine), 
and yantra (tools or mechanisms). 
 
In conclusion, while traditional texts like Khagendra Mani Darpana extensively mention 
herbal remedies for intoxication, their efficacy has not yet been scientifically validated. 
Research is needed to explore the chemical structures within these herbs and to identify 
the compounds formed when various plants are combined. Additionally, the potential 
link between mantras and detoxification must be investigated, including an analysis of 
the specific language and the power of beeja mantras. Despite these scientific 
uncertainties, Khagendra Mani Darpana offers valuable insights into ancient toxicology, 
making it a promising area for future research. 
Modern Toxicology: A Brief Overview 
Modern toxicology is the scientific study of the harmful effects of chemicals, biological 
agents, and physical agents on living organisms. It blends principles from biology, 

 
17 Khagendra Mani Darpanam 14. 39 
18 Khagendra Mani Darpanam 14. 75 
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chemistry, medicine, pharmacology, and environmental science to understand, assess, 
and manage the risks associated, upon exposure to toxic substances. 
Dose-Response Relationship: 
   Toxicology is built on the principle that "the dose makes the poison." This concept 
means that the toxicity of a substance depends on its concentration or dosage. Even 
essential substances like water or oxygen can be toxic if consumed in excess, while 
highly toxic chemicals might be harmless at very low doses. 
Mechanisms of Toxicity: 
Toxins can damage cells by interfering with key biological processes. Common 
mechanisms include: 

• Oxidative Stress: Some toxins generate reactive oxygen species (ROS) that 
damage DNA, proteins, and lipids. 

• Enzyme Inhibition: Certain chemicals inhibit crucial enzymes, disrupting metabolic 
processes. 

• DNA Damage: Toxins like radiation or chemical mutagens can induce mutations, 
potentially leading to cancer. 

Types of Toxic Agents: 
• Chemical Toxicants: Industrial chemicals, pesticides, heavy metals (e.g., lead, 

mercury), and drugs. 
• Biological Toxins: Toxins from bacteria, plants, and animals (e.g., botulinum toxin, 

snake venom). 
• Physical Agents: Radiation and other forms of non-chemical exposure that can 

cause cellular damage. 
Toxicokinetics: 
   This refers to the absorption, distribution, metabolism, and excretion (ADME) of toxic 
substances in the body: 

• Absorption: Entry into the body (e.g., through ingestion, inhalation, or skin 
contact). 

• Distribution: Movement of toxins through the bloodstream to various organs. 
• Metabolism: The liver and other organs convert toxins into more or less harmful 

substances. 
• Excretion: Elimination of toxins through urine, faeces, or exhalation. 
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Risk Assessment: 
Toxicologists assess the risk posed by chemicals through studies on animals, cell 
cultures, or computational models. They evaluate factors such as the exposure level, 
frequency, and duration to determine the potential harm to humans and the environment. 
Toxicity Testing: 

• In vivo testing: Animal studies to observe toxic effects in living organisms. 
• In vitro testing: Cell-based tests to examine toxicity mechanisms. 
• In silico models: Computational simulations predicting toxicity based on chemical 

structures. 
Applications in Medicine and Industry: 

• Drug Development: Toxicology helps assess the safety of new pharmaceuticals. 
• Environmental Toxicology: Examines the impact of pollutants on ecosystems and 

human health. 
• Forensic Toxicology: Involves identifying substances involved in poisonings, 

overdoses, or criminal cases. 
Emerging Trends: 

• Nanotoxicology: Investigates the effects of nanoparticles used in medicine and 
industry, which can behave differently from larger particles. 

• Green Toxicology: Focuses on designing safer chemicals and reducing 
environmental impacts by studying how substances interact with living systems. 

Modern toxicology is a comprehensive and evolving field that seeks to understand the 
effects of various agents on health and the environment while providing strategies for 
preventing or mitigating toxic exposures. 
 
Conclusion 
In conclusion, Khagendra Mani Darpanam is an extraordinary work that stands at the 
crossroads of Kannada literature and Indian medicine. Its detailed study of poisons and 
their antidotes offers valuable insights into the field of toxicology. Despite its obscurity, 
the texts humanitarian message and scientific rigor make it a treasure for both scholars 
of Kannada literature and practitioners of traditional Indian medicine.  
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